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La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 21 par Mme Marie-Colline Leroy, présidente. 

 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.21 uur en voorgezeten door mevrouw Marie-

Colline Leroy. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
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- Steven De Vuyst aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

stijgende aantal mensen die bij het OCMW 

aankloppen" (55006201C) 

- Marie-Colline Leroy aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De toename 
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cadre de la crise du coronavirus" (55006560C) 

- Evita Willaert à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "L'augmentation du 

nombre d'aides octroyées par les CPAS et des 

moyens y afférents" (55006573C) 

- Nahima Lanjri à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "La stratégie de sortie 

pour les associations sociales oeuvrant pour les 

groupes vulnérables" (55006575C) 

- Nahima Lanjri à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "L'instauration d'un 

'supplément corona' pour les allocataires 

sociaux" (55006577C) 

- Nahima Lanjri à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Le fonctionnement de la 

task force 'urgence sociale'" (55006578C) 

- Marie-Colline Leroy à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Le coronavirus et les 

étudiants bénéficiaires d'une bourse d’études du 

CPAS" (55006581C) 

- Mathieu Bihet à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "L'augmentation 

temporaire supplémentaire du taux de 

remboursement de 15 % pour les CPAS" 

(55007029C) 

- Marie-Colline Leroy à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "La task force 

interfédérale pour les groupes vulnérables" 

(55007057C) 

- Evita Willaert à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Les mesures de soutien 

liées au RIS et au taux de remboursement fédéral 

du RIS aux CPAS" (55007087C) 

- Steven De Vuyst à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "L'adaptation des 

conditions du PIIS à la réalité de la crise du 

coronavirus" (55007105C) 

- Steven De Vuyst à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Un déconfinement social 

en concertation avec la société civile" 

(55007124C) 

- Steven De Vuyst à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Le renforcement des 

CPAS" (55007133C) 

 

van de middelen voor en de bijstand door de 

OCMW's in het kader van de coronacrisis" 

(55006560C) 

- Evita Willaert aan Denis Ducarme (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw en 

Maatschappelijke Integratie) over "De stijging van 

de OCMW-hulpverlening en -middelen" 

(55006573C) 

- Nahima Lanjri aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

exitstrategie voor sociale verenigingen die zich 

inzetten voor kwetsbare mensen" (55006575C) 

- Nahima Lanjri aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

instellen van een coronatoeslag voor 

uitkeringsgerechtigden" (55006577C) 

- Nahima Lanjri aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De werking 

van de taskforce 'sociale hoogdringendheid'" 

(55006578C) 

- Marie-Colline Leroy aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

coronavirus en de studenten met een 

studiebeurs van het OCMW" (55006581C) 

- Mathieu Bihet aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De verdere 

tijdelijke verhoging van het 

terugbetalingspercentage met 15% voor de 

OCMW's" (55007029C) 

- Marie-Colline Leroy aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

interfederale taskforce kwetsbare groepen" 

(55007057C) 

- Evita Willaert aan Denis Ducarme (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw en 

Maatschappelijke Integratie) over "De 

steunmaatregelen m.b.t. het leefloon en het 

federale terugbetalingspercentage aan OCMW's" 

(55007087C) 

- Steven De Vuyst aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

aanpassing van de GPMI-voorwaarden aan de 

realiteit van de coronacrisis" (55007105C) 

- Steven De Vuyst aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Een sociale 

exitstrategie in overleg met het maatschappelijke 

middenveld" (55007124C) 

- Steven De Vuyst aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 
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versterken van de OCMW's" (55007133C) 

 

01.01  Nahima Lanjri (CD&V): Pour bénéficier d'un 

revenu d'intégration social, il faut conclure un Projet 

d'Intégration Individualisée Sociale (PIIS). En raison 

de la crise sanitaire, de nombreuses personnes ont 

du mal à respecter les critères imposés. Certains 

CPAS font preuve de souplesse dans le respect des 

critères mais d'autres restent fermes parce qu'ils ne 

veulent pas courir de risques.  

 

Certains objectifs prévus dans le PIIS seront-ils 

suspendus? Pour combien de temps le seront-ils? 

Comment cela a-t-il été ou sera-t-il communiqué 

aux CPAS? 

 

01.01  Nahima Lanjri (CD&V): Om een leefloon te 

ontvangen moet men een geïndividualiseerd project 

voor maatschappelijke integratie (GPMI) afsluiten. 

Door de coronatijden hebben heel veel mensen het 

moeilijk om de opgelegde criteria na te komen. 

Sommige OCMW’s gaan soepel om met de criteria, 

maar andere niet, omdat ze geen risico’s willen 

lopen.  

 

Worden bepaalde doelstellingen uit het GPMI 

geschorst? Hoe lang zal dat zijn? Hoe werd of wordt 

dit gecommuniceerd aan de OCMW's? 

 

01.02  Valerie Van Peel (N-VA): Outre les 

3 millions d'euros libérés dans le cadre de l'aide 

alimentaire, les CPAS ont reçu 15 millions d'euros 

de plus. Le Conseil des ministres restreint a décidé 

entre-temps d'encore libérer 100 millions d'euros 

supplémentaires. Le nombre de bénéficiaires du 

revenu d'intégration ne cesse en effet d'augmenter. 

 

Les 15 millions d 'euros avaient été validés par le 

SPP Intégration sociale. Comment seront-ils 

précisément répartis entre les CPAS? Cet argent 

sera-t-il affecté aux mesures d'activation? Comment 

cet argent doit-il être dépensé? 

 

Comment ce montant de 100 millions d'euros 

supplémentaires a-t-il été précisément calculé? 

Quelle en sera la répartition et à quelles dépenses 

sera-t-il affecté? Il est en effet impératif de miser 

sur des trajets pertinents. À l'occasion de cette 

crise, on constate qu'il s'agit souvent de personnes 

qui ne s'étaient encore jamais adressées aux 

CPAS. Cela requiert, par conséquent, une gestion 

différente. 

 

01.02  Valerie Van Peel (N-VA): De OCMW’s 

hebben 15 miljoen euro extra ontvangen, naast de 

3 miljoen euro die werd vrijgemaakt in het kader 

van voedselhulp. Intussen heeft de kern beslist om 

nog 100 miljoen euro extra vrij te maken. Er is 

immers een problematiek van een stijgend aantal 

leefloners. 

 

De 15 miljoen euro was gevalideerd door de POD 

Maatschappelijke Integratie. Hoe zal dat geld juist 

over de OCMW’s worden verdeeld? Zal het dan 

over hun activeringsmaatregelen gaan? Hoe moet 

dat geld worden gespendeerd? 

 

Hoe is men bij exact 100 miljoen euro extra 

uitgekomen? Hoe zit het hier met de verdeling en 

de wijze van spenderen? We moeten immers actief 

inzetten op goede trajecten. Bij deze crisis gaat het 

vaak om mensen die voordien niet kwamen 

aankloppen. Dat vergt dus ook een andere aanpak. 

 

La présidente: M. De Vuyst étant absent, ses 

questions nos 55006201C, 55007105C, 55007124C 

et 55007133C sont sans objet. 

 

De voorzitter: Aangezien de heer De Vuyst afwezig 

is, vervallen zijn vragen nrs. 55006201C, 

55007105C, 55007124C en 55007133C. 

 

01.03 Evita Willaert (Ecolo-Groen): La crise 

sanitaire ressemble de plus en plus à une crise 

sociale. Les CPAS ont reçu 30 % de demandes 

d'aide supplémentaire en plus aux mois d'avril, mai 

et juin et 10 % de demandes de revenus 

d'intégration en plus. Par ailleurs, le ministre craint 

un nouvel afflux de demandes de la part de 

personnes qui ont hésité à s'adresser au CPAS 

durant le confinement. Comment la hausse du 

nombre de demandes d'aide a-t-elle été calculée? 

Comment le ministre va-t-il réagir à cette 

augmentation considérable? Quel budget 

supplémentaire va-t-il affecter aux demandes de 

revenus d'intégration? Quelles mesures 

01.03  Evita Willaert (Ecolo-Groen): De 

gezondheidscrisis lijkt steeds meer een sociale 

crisis te worden. De OCMW's kregen 30 % meer 

aanvragen voor bijkomende steun in april, mei 

en juni en 10 % meer aanvragen voor een leefloon. 

Bovendien vreest men nog een toevloed van 

uitgestelde aanvragen van mensen die tijdens de 

lockdown aarzelden om bij het OCMW aan te 

kloppen. Hoe werd de stijging van het aantal 

hulpaanvragen berekend? Hoe zal de minister 

omgaan met die zeer wezenlijke stijging? Hoeveel 

bijkomend budget wil hij uittrekken voor de 

leefloonaanvragen? Welke extra maatregelen 

worden overwogen? 
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supplémentaires sont envisagées? 

 

La semaine passée, le Conseil des ministres 

restreint élargi aux présidents de parti a décidé de 

prendre des mesures d'aide supplémentaires parmi 

lesquelles la prime de 6 x 50 euros pour les 

bénéficiaires d'un revenu d'intégration, une 

allocation de garantie de revenus pour personnes 

âgées et une allocation de remplacement de 

revenus pour les personnes handicapées. En outre, 

le pourcentage de remboursement du revenu 

d'intégration aux CPAS par le fédéral sera 

temporairement relevé de 15 %. Au cours du 

superkern de vendredi passé, il a été décidé de 

réserver une enveloppe de 100 + 10 millions aux 

CPAS au titre d'aide complémentaire. Où en sont 

ces mesures et le ministre peut-il en détailler les 

modalités?  

 

 

 

Vorige week besliste de superkern over een aantal 

bijkomende steunmaatregelen, waaronder de 

premie van 6 x 50 euro voor ontvangers van een 

leefloon, een inkomensgarantie-uitkering voor 

ouderen en een vervangende tegemoetkoming voor 

personen met een handicap. Ook zal het federale 

terugbetalingspercentage van het leefloon aan de 

OCMW’s tijdelijk worden opgetrokken met 15 %. En 

op de superkern van afgelopen vrijdag werd een 

enveloppe van 100 + 10 miljoen gereserveerd voor 

de OCMW's als aanvullende steun. Wat is de stand 

van zaken van al deze maatregelen en kan de 

minister de modaliteiten ervan toelichten?  

 

La présidente: M. Bihet étant absent, sa question 

n° 55007029C devient sans objet. 

 

De voorzitter: Aangezien de heer Bihet afwezig is, 

vervalt zijn vraag nr. 55007029C. 

 

01.04  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): La crise 

sanitaire se traduit de plus en plus par une crise 

sociale. Votre administration prévoit une 

augmentation de 30 % en avril, mai et juin des 

demandes d’aide complémentaire et de 10 % des 

demandes d’accès au RIS. Vous avez débloqué 

15 millions d’euros de soutien aux CPAS. 

 

 

De quelle manière ces prévisions ont-elles été 

calculées? Selon des statistiques locales, ces 

augmentations seraient bien supérieures. 

 

Selon vos propres estimations, la hausse des 

demandes de RIS représenterait, à elle seule, un 

coût de 19 millions d’euros. Envisagez-vous de 

débloquer davantage de budget? De quel montant 

s’agirait-il? 

 

D’autres mesures seraient en préparation, pouvez-

vous nous en dire plus? 

 

La crise sanitaire a entraîné le passage au tout 

virtuel au sein des universités et hautes écoles, ce 

qui entraîne des difficultés particulières pour les 

étudiants bénéficiaires du CPAS qui doivent passer 

les examens dans des conditions matérielles 

difficiles. Or, la bourse d’études du CPAS est 

souvent conditionnée par des critères de réussite. 

 

 

Prévoyez-vous une application plus souple de cette 

condition de réussite? 

 

Ma question n° 55004632C est devenue sans objet. 

 

01.04  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): De 

gezondheidscrisis wordt steeds meer een sociale 

crisis. Uw administratie houdt rekening met een 

stijging van 30 % van het aantal aanvragen om 

bijkomende steun in april, mei en juni en een 

toename van 10 % van het aantal aanvragen voor 

een leefloon. U hebt 15 miljoen euro uitgetrokken 

voor steun aan de OCMW's. 

 

Op welke manier werden die vooruitzichten 

berekend? Op basis van de lokale cijfers zouden de 

werkelijke stijgingen een stuk hoger liggen. 

 

Volgens uw eigen ramingen zou de stijging van het 

aantal leefloonaanvragen alleen al 19 miljoen euro 

kosten. Bent u van plan om meer middelen uit te 

trekken? Over welk bedrag zou het gaan? 

 

 

Andere maatregelen zouden in de pijplijn zitten. 

Kunt u ons daar meer informatie over geven? 

 

De gezondheidscrisis heeft ertoe geleid dat al het 

onderwijs aan de universiteiten en de hogescholen 

thans online wordt verstrekt. Dat veroorzaakt 

bijzondere moeilijkheden voor de studenten met een 

leefloon, die de examens in moeilijke materiële 

omstandigheden moeten afleggen. De toekenning 

van een studiebeurs door het OCMW is echter vaak 

verbonden aan een voorwaarde tot slagen. 

 

Zult u overwegen om die voorwaarde tot slagen 

soepeler te doen toepassen? 

 

Mijn vraag nr. 55004632C vervalt. 
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La présidente: En l'absence de Mme Depraetere, 

ses questions seront sans objet. 

 

De voorzitter: Aangezien mevrouw Depraetere niet 

aanwezig is, vervallen haar vragen.  

 

01.05  Denis Ducarme, ministre (en français): La 

crise sanitaire exceptionnelle que nous traversons 

requiert, à côté de la réponse sanitaire et des 

mesures socioéconomiques, une réponse sociale. 

 

 

Avant le superkern de vendredi, nous avons 

débloqué 100 millions d'aide sociale 

complémentaire et 10 millions de frais de 

fonctionnement pour les CPAS. En matière sociale, 

86 millions d'euros ont déjà été engagés: 

286 000 euros pour les banques alimentaires; 

3 millions pour l'aide alimentaire au niveau des 

CPAS; une deuxième tranche de 759 000 euros est 

en cours pour les banques alimentaires; 3 millions 

d'euros pour un deuxième volet d'aide alimentaire 

via les CPAS; de l'aide sociale complémentaire aux 

CPAS à hauteur de 15 millions d'euros; 

420 000 euros pour les étudiants boursiers; 

21 millions d'euros mis à disposition des CPAS 

dans le cadre de l'augmentation de la mobilisation 

nécessaire pour les nouveaux RIS. 

 

01.05 Minister Denis Ducarme (Frans): De 

uitzonderlijke gezondheidscrisis die wij thans 

doormaken vereist niet alleen een aanpak van de 

gezondheidsproblematiek en sociaal-economische 

maatregelen, maar ook een sociaal antwoord. 

 

De superkern heeft vrijdag 100 miljoen euro 

uitgetrokken voor bijkomende sociale steun en 

10 miljoen voor de werkingskosten van de 

OCMW's. Er werd reeds 86 miljoen euro vastgelegd 

voor sociale maatregelen: 286.000 euro voor de 

voedselbanken, 3 miljoen voor voedselhulp via de 

OCMW's, een tweede schijf van 759.000 euro die in 

de pijplijn zit voor de voedselbanken, een tweede 

subsidie van 3 miljoen euro voor voedselhulp via de 

OCMW's, bijkomende sociale steun voor de 

OCMW's ter hoogte van 15 miljoen euro, 

420.000 euro voor de beursstudenten, en een 

bedrag van 21 miljoen voor de OCMW's in het 

kader van de verhoging van de noodzakelijke 

middelen voor de nieuwe leefloners. 

 

Et encore la prime de 300 euros pour les 

bénéficiaires du RIS. Vient s'y ajouter la décision du 

superkern d'accorder 100 millions d'aide 

supplémentaire aux CPAS pour soutenir les 

ménages fragilisés par cette crise. Les mesures 

sont en cours d'élaboration avec la fédération des 

CPAS afin de répondre au plus près à leurs 

besoins. 

 

Daar komt ook de premie van 300 euro voor de 

leefloontrekkers bij. Bovendien heeft de superkern 

beslist om 100 miljoen aan bijkomende steun te 

alloceren voor de OCMW's ten behoeve van de 

gezinnen die door de crisis in een kwetsbare 

situatie zijn terechtgekomen. Met de federaties van 

OCMW's worden er maatregelen uitgewerkt om zo 

goed mogelijk aan hun noden tegemoet te komen. 

 

(En néerlandais) Je tiens à remercier l'ensemble 

des CPAS ainsi que tous les acteurs de terrain pour 

les efforts qu'ils déploient en ces temps difficiles. En 

accord avec ma collègue Mme Muylle, j'ai pris 

différentes mesures, telles que l'octroi d'une 

allocation exceptionnelle de 6 fois 50 euros aux 

bénéficiaires du revenu d'intégration, de l'allocation 

de remplacement de revenus pour personnes 

handicapées et de la garantie de revenus aux 

personnes âgées afin d'aider les ménages en 

difficulté. Ces dispositions seront validées par le 

Conseil des ministres cette semaine. L'allocation 

sera attribuée de juillet à décembre 2020. Une 

circulaire précisant les modalités d'exécution sera 

élaborée en concertation avec les fédérations de 

CPAS. 

 

(Nederlands) Ik dank de OCMW's en alle actoren in 

het veld voor hun inspanningen in deze moeilijke 

periode. Samen met minister Muylle heb ik 

verschillende maatregelen genomen om gezinnen 

in moeilijkheden te ondersteunen, met de 

uitzonderlijke toelage van 6 keer 50 euro aan de 

leefloners, de tegemoetkoming voor personen met 

een handicap en de inkomensgarantie voor 

ouderen. Dit wordt deze week gevalideerd door de 

ministerraad. De toelage wordt toegekend van juli 

tot december 2020. In overleg met de federaties 

van OCMW's wordt een rondzendbrief uitgewerkt 

voor de implementatie van de maatregelen. 

 

(En français) On a en outre octroyé à la fin mars 

3 276 000 euros aux CPAS et banques alimentaires 

pour les besoins de première nécessité. 

 

On a neutralisé les revenus du travail saisonnier 

dans le revenu d'intégration. On a relevé le plafond 

(Frans) Voorts hebben we eind maart 

3.276.000 euro toegekend aan de OCMW's en de 

voedselbanken voor de primaire levensbehoeften. 

 

We hebben de inkomsten uit seizoensarbeid 

geneutraliseerd bij de berekening van het leefloon. 
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de l'immunisation professionnelle des étudiants 

boursiers. 

 

Le Conseil des ministres doit valider une 

intervention de 15 % supplémentaire dans le taux 

de remboursement du RIS pour les personnes 

émargeant au CPAS suite à la crise, pour juin à 

décembre 2020. Ceci couvrira les frais de 

personnel des CPAS, pour les épauler dans 

d'éventuels recrutements notamment. 

 

Het plafond voor de socio-professionele vrijstelling 

voor de beursstudenten werd opgetrokken. 

 

De ministerraad moet een tijdelijke verhoging van 

het terugbetalingspercentage voor het leefloon met 

15 % goedkeuren voor de personen die als gevolg 

van de crisis van het OCMW afhangen, voor de 

periode van juni tot december 2020. Dat 

aanvullende bedrag zal de personeelskosten van de 

OCMW's dekken en als steuntje in de rug dienen 

voor met name eventuele aanwervingen. 

 

(En néerlandais) Afin de connaître les priorités 

sociales et d'y répondre, j'ai mis en place la 

task force Groupes vulnérables en collaboration 

avec les ministres Muylle et De Block. Pour 

fonctionner, cette task force s'appuie sur des 

organisations de terrain, par le biais de canaux de 

coordination tels que le Service de lutte contre la 

pauvreté, le Conseil Supérieur National des 

Personnes Handicapées et l'Institut pour l’égalité 

des femmes et des hommes. La task force 

bénéficie du soutien du Réseau belge de Lutte 

contre la Pauvreté et de l'association de CPAS. De 

la sorte, nous avons pu identifier les groupes qui 

sont aujourd'hui à charge des CPAS. Toutes les 

propositions du groupe de concertation ont été 

transmises à la task force. 

 

(Nederlands) Om de sociale prioriteiten te kennen 

en er op in te spelen, heb ik de taskforce Kwetsbare 

Groepen opgericht samen met de ministers Muylle 

en De Block. Deze steunt voor haar werking op 

organisaties uit het veld, via coördinatiekanalen 

zoals de dienst Armoedebestrijding, de Nationale 

Hoge Raad voor Personen met een Handicap en 

het Instituut voor de Gelijkheid van Vrouwen en 

Mannen. De taskforce wordt ondersteund door het 

Belgisch Netwerk Armoedebestrijding en de 

vereniging van OCMW's. Zo hebben we de groepen 

kunnen identificeren die nu ten laste vallen van de 

OCMW's. Alle voorstellen van de overleggroep 

werden bezorgd aan de taskforce. 

 

(En français) À l'instar des ministres fédéraux, les 

ministres des entités fédérées peuvent évaluer les 

besoins et y répondre par des mesures. Les 

Régions disposent d'importants leviers et je ne 

doute pas qu'elles prendront des mesures sociales 

complémentaires aux mesures fédérales. Le 

calendrier de leur application est progressif. Nous 

restons attentifs à l'évolution de la situation. 

 

(Frans) Net zoals de federale ministers kunnen ook 

de ministers van de deelgebieden de behoeften 

inschatten en maatregelen nemen om erop in te 

spelen. De Gewesten hebben belangrijke hefbomen 

in handen en ik twijfel er niet aan dat ze sociale 

maatregelen zullen nemen ter aanvulling van de 

federale maatregelen. De maatregelen worden 

volgens een geleidelijk tijdschema toegepast. Wij 

volgen de evolutie van de situatie van nabij op. 

 

Les soutiens octroyés aux CPAS le seront jusqu'à la 

fin 2020, pour les soutenir face à la crise sanitaire. 

 

De steunmaatregelen ten behoeve van de OCMW's 

lopen tot eind 2020, teneinde hen te helpen de 

gezondheidscrisis het hoofd te bieden.  

 

(En néerlandais) Les organisations de terrain ont 

également participé à la discussion de la stratégie 

de sortie au sein de la task force. Le SPP 

Intégration sociale a défini, avec les fédérations de 

CPAS, la manière dont ceux-ci peuvent reprendre 

leurs missions d'aide. Nous espérons que le point 

culminant de la crise sanitaire est derrière nous. 

 

(Nederlands) De exitstrategie werd in de taskforce 

ook met de organisaties in het veld besproken. De 

POD Maatschappelijke Integratie heeft samen met 

de OCMW-federaties bepaald hoe de OCMW's hun 

steunactiviteiten kunnen hervatten. Wij hopen dat 

het dieptepunt van de gezondheidscrisis achter ons 

ligt. 

 

(En français) Avec un risque de diminution du PIB 

entre 9 et 10 %, il y aura des répercussions sociales 

importantes. Le fédéral a anticipé cela, mais doit 

rester en contact avec les CPAS et les acteurs 

sociaux pour être au plus près des besoins. 

 

 

(Frans) Nu het risico bestaat dat het bbp met 9 à 

10 % zal teruglopen, ligt het voor de hand dat de 

sociale repercussies niet gering zullen zijn. Het 

federale niveau heeft daarop geanticipeerd, maar 

moet bij de OCMW's en de sociale actoren de 

vinger aan de pols houden om zo goed mogelijk op 

de noden in te spelen. 



CRABV 55 COM 207 16/06/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

7 

 

Le soutien aux étudiants devait être amplifié. Les 

étudiants-jobistes ont été recensés comme groupe 

prioritaire par la task force chargée de mesurer 

l'impact de la crise sur les groupes vulnérables. 

 

 

De steun voor studenten zou versterkt moeten 

worden. Volgens de taskforce die ermee belast is 

de impact van de crisis op de kwetsbare groepen in 

kaart te brengen, vormen de jobstudenten een 

prioritaire groep. 

 

(En néerlandais) Dans ce contexte, j'ai pu relever le 

plafond de l'immunisation socioprofessionnelle pour 

les étudiants boursiers pour la durée des mesures 

exceptionnelles en matière de chômage temporaire. 

 

(Nederlands) In dit kader kon ik het plafond 

verhogen van de sociale professionele vrijstelling 

voor beursstudenten, met name voor de duur van 

de uitzonderlijke maatregelen inzake tijdelijke 

werkloosheid. 

 

(En français) Les CPAS se sont organisés pour 

traiter les demandes dans les temps en dépit de la 

crise. 

 

La loi permet aux CPAS de tenir compte de la 

situation financière des débiteurs d'aliments et de 

ses implications familiales. 

 

(Frans) De OCMW's hebben maatregelen genomen 

om de aanvragen ondanks de crisis tijdig te kunnen 

behandelen. 

 

De OCMW's beschikken over de wettelijke 

mogelijkheid om rekening te houden met de 

financiële toestand van de onderhoudsplichtigen en 

met het familiale aspect van de zaak. 

 

(En néerlandais) Les répercussions sociales de la 

crise du COVID-19 se sont déjà fait sentir et 

s'aggraveront probablement au cours des prochains 

mois. C'est pourquoi le gouvernement m'a autorisé 

à octroyer un subside de 15 millions d'euros aux 

CPAS. 

 

Même s'il est encore trop tôt pour communiquer des 

chiffres précis, on constate effectivement une 

augmentation de l'aide sociale. Le SPP Intégration 

sociale a mis en place avec les CPAS un monitoring 

minutieux permettant de suivre l'évolution du 

nombre de demandes. 

 

(Nederlands) De sociale impact van de COVID-19-

crisis heeft zich al laten voelen en zal wellicht de 

komende maanden erger worden. Daarom kreeg ik 

het akkoord van de regering om een subsidie van 

15 miljoen euro toe te kennen aan de OCMW's. 

 

 

Het is nog te vroeg voor precieze cijfers, maar er is 

inderdaad een toename van de sociale hulp. De 

POD Maatschappelijke Integratie heeft met de 

OCMW's een nauwgezette monitoring opgezet om 

de evolutie van het aantal aanvragen te kunnen 

volgen. 

 

(En français) Le subside annuel de 176 millions aux 

CPAS est estimé à partir de leurs dépenses totales 

d'aide sociale complémentaire sur base des chiffres 

des fédérations de CPAS et de Belfius. Les 

15 millions supplémentaires du fédéral sont estimés 

sur base de la hausse de 30 % des demandes 

pendant trois mois. 

 

 

 

 

On les a répartis selon la clé de répartition 

habituelle, sur base du niveau de pauvreté 

communal. 

 

(Frans) Voor de raming van de jaarlijkse subsidie 

van 176 miljoen euro ten behoeve van de OCMW's, 

wordt er uitgegaan van hun totaaluitgaven voor 

aanvullende sociale bijstand zoals vermeld in de 

cijfers van de federaties van OCMW's en van 

Belfius. De 15 miljoen euro aan extra middelen van 

het federale niveau worden geraamd op grond van 

de stijging van het aantal aanvragen met 30 %, 

zoals die gedurende drie maanden geregistreerd 

werd.  

 

We hebben die middelen volgens de gebruikelijke 

verdeelsleutel gealloceerd, rekening houdend met 

de gemeentelijke armoedegraad.  

 

(En néerlandais) Avec ce subside, les CPAS 

peuvent intervenir dans tout type de demande 

d'aide matérielle, sociale, médicale, médico-sociale 

ou psychologique ponctuelle, de manière à ce que 

les personnes concernées ne soient pas entraînées 

dans la spirale du surendettement et de la pauvreté. 

Un monitoring a été mis en place. 

(Nederlands) Met deze subsidie kunnen de 

OCMW's tussenbeide komen bij allerlei vragen om 

incidentele materiële, sociale, medische, medisch-

sociale of psychologische steun, zodat mensen niet 

terechtkomen in een spiraal van overmatige 

schulden en armoede. Monitoring werd ingevoerd.  
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Le 18 mars, j'ai donné pour mission d'informer les 

CPAS à propos des mesures d'assouplissement du 

droit à l'intégration sociale. En raison de la crise du 

COVID-19, le SPP Intégration sociale publie 

régulièrement une actualisation des FAQ de son 

site web. Les informations sont également 

transmises par l'entremise d'une newsletter 

électronique. Toutes les mesures ont été 

examinées en concertation avec la fédération des 

CPAS. 

 

 

Op 18 maart gaf ik de opdracht om de OCMW’s in 

te lichten over de maatregelen om het recht op 

maatschappelijke integratie te versoepelen. 

Wegens de COVID-19-crisis heeft de POD 

Maatschappelijke Integratie een regelmatig 

bijgewerkte FAQ op zijn website. De informatie 

wordt ook via een elektronische nieuwsbrief 

verstuurd. Over alle maatregelen werd overlegd met 

de federatie van OCMW's. 

 

(En français) Il est recommandé aux CPAS de faire 

preuve de souplesse en matière de PIIS et de 

disposition au travail. Un usager ne peut répondre à 

certains objectifs du PIIS en cette période de crise. 

Il s'agit d'un cas de force majeure. Le CPAS ne 

peut sanctionner. La durée de cet assouplissement 

sera évaluée dans le plan de déconfinement et en 

fonction de la situation, en concertation avec les 

fédérations de CPAS.  

 

(Frans) Er wordt de OCMW's gevraagd om zich op 

het vlak van het GPMI en de werkbereidheid soepel 

op te stellen. In deze crisisperiode is het voor de 

gebruiker niet mogelijk aan bepaalde doelstellingen 

van het GPMI te beantwoorden. Dit is een geval van 

overmacht. Het OCMW mag daarvoor geen sanctie 

opleggen. Hoelang die versoepeling moet gelden, 

zal in het plan voor de exitstrategie en afhankelijk 

van de situatie bepaald worden, in overleg met de 

federaties van de OCMW's.  

 

01.06  Nahima Lanjri (CD&V): Nous nous félicitons 

de la rapidité avec laquelle le gouvernement a pris 

des mesures afin d'octroyer une aide financière 

supplémentaire à des groupes cibles vulnérables, 

ainsi que des moyens additionnels aux CPAS. Je 

tiens cependant à insister, dès à présent, sur la 

nécessité de prévoir des moyens supplémentaires à 

moyen terme et d'instaurer de manière structurelle 

des allocations d'un montant supérieur au seuil de 

pauvreté. Le CD&V considère que cette disposition 

doit retrouver sa place dans l'accord de 

gouvernement. 

 

La task force a constitué un instrument important 

pour associer la société civile à la définition de la 

politique à mener à l'heure de la crise du 

coronavirus. Tout n'a toutefois pas été parfait. Les 

mesures proposées par le groupe consultatif ont 

donné lieu à trop peu de feed-back. Il nous revient 

qu'il y aurait davantage de feed-back à l'avenir et 

que les informations circuleraient mieux. Je 

suppose que le ministre traduira sur papier ces 

engagements afin de pouvoir dresser l'état des lieux 

de ceux qui ont déjà été exécutés et des mesures 

structurelles à prendre à terme. Les acteurs de 

terrain ont droit à ces clarifications. 

 

01.06  Nahima Lanjri (CD&V): We zijn blij dat de 

regering snel maatregelen heeft genomen voor 

bijkomende financiële steun aan kwetsbare 

doelgroepen en extra middelen voor de OCMW's. 

Daarnaast wil ik nu al aandringen op extra middelen 

op middellange termijn, met uitkeringen boven de 

armoedegrens en dat op een structurele wijze. Voor 

CD&V moet dat opnieuw in het regeerakkoord 

staan. 

 

 

 

 

De taskforce was een belangrijk instrument om het 

middenveld te betrekken bij het beleid in de 

coronacrisis. Een en ander is niet vlekkeloos 

verlopen. Zo is er te weinig feedback gekomen op 

de maatregelen van de consultatieve groep. Naar 

verluidt zou er meer worden teruggekoppeld en er 

een betere informatiedoorstroming komen. Ik neem 

aan dat de minister iets van die engagementen ook 

op papier zal zetten, om op te volgen wat al is 

uitgevoerd en wat er op termijn nog structureel zou 

moeten gebeuren. De mensen op het terrein 

verdienen die duidelijkheid. 

 

Il est très important d'associer les gens de terrain à 

la task force lorsque certains sujets sont examinés, 

notamment en invitant des experts spécialisés. 

 

 

Je remercie le ministre pour sa réponse sur le 

revenu d'intégration des étudiants. Pendant la crise 

du coronavirus, ils n'ont pas pu, en effet, ni suivre 

Het is zeer belangrijk mensen van het terrein te 

betrekken bij de taskforce wanneer bepaalde 

onderwerpen worden besproken, bijvoorbeeld door 

experts ad hoc uit te nodigen.  

 

Ik dank de minister voor het antwoord op mijn vraag 

over het leefloon voor studenten. Zij konden tijdens 

de coronacrisis immers noch lessen volgen, noch 
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les cours ni travailler comme étudiants. Dans un tel 

contexte, il convient d'appliquer les conditions avec 

souplesse et le ministre a appelé les CPAS à se 

montrer plus souples. Cet après-midi, dans cette 

même commission, nous examinerons une autre 

proposition de loi contenant une solution pour les 

étudiants.  

 

werken als student. Op zo een moment moeten de 

voorwaarden soepel worden toegepast en de 

minister heeft de OCMW's daartoe opgeroepen. 

Vanmiddag zullen wij nog een wetsvoorstel 

bespreken hier in de commissie, met een oplossing 

voor de studenten.  

 

01.07  Valerie Van Peel (N-VA): Il aurait été selon 

moi inconcevable que certains CPAS maintiennent 

des mesures telles que l'obligation de chercher un 

job d'étudiant au moment du confinement strict. Je 

tiens également à remercier les CPAS pour leurs 

efforts et les mesures de soutien me réjouissent. En 

ce qui concerne les dernières mesures annoncées 

par le ministre dans sa réponse, je reste un peu sur 

ma faim. Manifestement, on est d'abord convenu 

d'une coquette somme et on examine seulement 

maintenant quels sont exactement les besoins et où 

précisément ces besoins se font sentir.  

 

01.07  Valerie Van Peel (N-VA): Ik kan me niet 

voorstellen dat bepaalde OCMW's in de strikte 

lockdown maatregelen zoals het verplicht zoeken 

van een studentenjob zouden hebben gehandhaafd. 

Ook ik wil de OCMW's danken voor hun 

inspanningen en ik ben blij met de 

ondersteuningsmaatregelen. Wat de laatste 

maatregelen uit het antwoord van de minister 

betreft, blijf ik wel wat op mijn honger zitten. 

Blijkbaar heeft men eerst een leuk bedrag 

afgesproken en zal men nu pas bekijken wat er 

precies waar nodig is. 

 

01.08  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Même avec 

un supplément de 50 euros pendant 6 mois, qui 

constitue un élément positif, le revenu des 

bénéficiaires de cette allocation reste nettement 

sous le seuil de pauvreté. Cette intervention doit 

donc être relevée. Par ailleurs, qu'en est-il des 

personnes concernées par une médiation de 

dettes? Le ministre va-t-il expliquer aux médiateurs 

de dettes que ce montant doit servir à payer les 

frais supplémentaires auxquels sont confrontés les 

débiteurs? Je voudrais également obtenir quelques 

précisions sur les 15 % d'augmentation du 

pourcentage de remboursement. Cette mesure est-

elle provisoire et s'applique-t-elle à tous les 

dossiers, y compris les nouveaux? Je n'ai pas non 

plus reçu de réponse quant à l'affectation des 

100 millions supplémentaires. 

 

Je partage l'analyse de Mme Lanjri en ce qui 

concerne la task force à laquelle participe 

désormais le Réseau Belge de Lutte contre la 

pauvreté en tant qu'unique organisation 

indépendante issue de la société civile. J'aurais 

également voulu recevoir quelques précisions 

concernant le règlement collectif de dettes. S'agit-il 

d'un pourcentage général de remboursement à titre 

provisoire ou cette mesure ne s'applique-t-elle 

qu'aux nouveaux dossiers?  

 

01.08  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Een verhoging 

van de uitkering met 50 euro voor 6 maanden is 

goed, maar dan nog blijft het inkomen van personen 

met die uitkering ver onder de armoedegrens. Die 

uitkering moet dus hoger. En hoe zit het met de 

mensen in schuldbemiddeling? Zal de minister de 

schuldbemiddelaars duidelijk maken dat dit bedrag 

moet gaan naar de extra kosten van de 

schuldenaars? Ik wil ook graag verduidelijking over 

de 15 % verhoging van het 

terugbetalingspercentage. Is die tijdelijk, voor alle 

dossiers? Geldt die ook voor nieuwe dossiers? Ik 

heb evenmin een antwoord gekregen op de vraag 

waaraan de extra 100 miljoen zal worden besteed. 

 

 

 

 

Ik treed mevrouw Lanjri bij betreffende de taskforce, 

waar nu eigenlijk het Belgisch Netwerk 

Armoedebestrijding als enige onafhankelijke 

middenveldorganisatie bij betrokken is. Voorts had 

ik graag meer verduidelijking gekregen over de 

collectieve schuldenregeling. Gaat het hier om een 

tijdelijk algemeen terugbetalingspercentage of enkel 

om nieuwe dossiers?  

 

01.09  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Nous 

reconnaissons l'effort fourni pour augmenter les 

ressources des CPAS. Il faudra quelques jours pour 

attribuer ces 100 millions. Évoquera-t-on leur 

répartition au sein de la task force? L'intégration de 

la lutte contre la précarité dans des mesures de 

redéploiement énergétique est-elle envisagée? 

 

01.09  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): We 

erkennen dat er inspanningen geleverd worden om 

de OCMW's meer middelen te geven. Het zal een 

paar dagen duren om die 100 miljoen euro toe te 

kennen. Staat de verdeling daarvan op de agenda 

van de taskforce? Wordt overwogen om 

armoedebestrijding te integreren in de maatregelen 

in het kader van de heroriëntering op energievlak?  
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La task force a été très utile pour définir les publics 

vulnérables et proposer une vision globale des 

besoins. Prévoit-on un rapport au sujet de cette 

mission, voire des auditions? Est-il prévu de la 

maintenir jusqu'en 2021? 

 

 

Concernant les étudiants et le PIIS, y a-t-il des 

éléments concrets annoncés aux CPAS? Les 

cultures de ces derniers varient d'une zone à l'autre. 

L'absence de sanction et la souplesse annoncées 

sont en contradiction avec certains éléments qui 

nous reviennent, notamment sur l'obligation de 

trouver un job étudiant. 

 

 

De taskforce heeft zijn nut bewezen bij het bepalen 

van de kwetsbare groepen en het voorstellen van 

een globaal overzicht van de noden. Zal daar een 

verslag van opgemaakt worden en komen er 

hoorzittingen? Is het de bedoeling dat die taskforce 

actief blijft tot in 2021? 

 

Wat de studenten en het GPMI betreft, zijn er al 

concrete gegevens meegedeeld aan de OCMW's? 

De aanpak van de OCMW's is niet in elke zone 

dezelfde. U gewaagde van soepelheid en zei dat er 

niet in sancties voorzien wordt, maar dat staat 

haaks op bepaalde zaken die ons ter ore komen, 

zoals de verplichting om een studentenjob te 

zoeken.  

 

Sachant que la situation de réussite est très floue 

en ce mois de juin et que les étudiants ne pourront 

pas nécessairement valider tous les ECTS prescrits 

dans les PIIS, prônez-vous davantage de 

souplesse?  

 

Zult u, aangezien de studenten in juni nog geen 

idee hebben of ze geslaagd zijn en ze niet 

noodzakelijk alle in het kader van het GPMI 

voorgeschreven ECTS-credits zullen kunnen 

valideren, pleiten voor meer soepelheid?  

 

01.10  Denis Ducarme, ministre (en français): La 

task force mise en place avec Mme Muylle nous 

permet d'être en contact régulier avec les CPAS, 

Myria, les banques alimentaires et les acteurs de 

terrain. L'objectif était d'identifier efficacement les 

groupes vulnérables durant la crise. 

 

01.10 Minister Denis Ducarme (Frans): Via de 

taskforce die ik samen met minister Muylle heb 

opgericht staan we regelmatig in contact met de 

OCMW's, Myria, de voedselbanken en de actoren in 

het veld. Het doel was de kwetsbare doelgroepen 

op efficiënte wijze te identificeren tijdens de crisis.  

 

Mme Nieuwenhuys a apporté, dans le cadre de la 

réflexion avec le GEES, un certain nombre de 

pistes qui ont finalement enrichi le débat. Et permis 

d'obtenir 200 millions d'euros de réponse sociale, 

ce qui semblait improbable il y a peu encore. 

 

 

 

On pourrait demander des auditions mais nous 

sommes encore dans l'action pour répondre à la 

crise sanitaire et ses conséquences sociales et 

économiques. À vous de voir quand organiser un 

suivi.  

 

 

Dans les communiqués, on a indiqué que les 

cent millions seraient une aide sociale 

complémentaire. C'est ce qui permet de donner aux 

CPAS la possibilité d'aider de manière plus 

générale: on peut prendre en charge des factures 

de gaz ou d'électricité, des besoins alimentaires ou 

des soins médicaux. 

 

In de context van de denkoefening met de GEES 

heeft mevrouw Nieuwenhuys een aantal mogelijke 

denkpistes geformuleerd die het debat uiteindelijk 

verrijkt hebben en ertoe geleid hebben dat er 

200 miljoen euro voor sociale steunmaatregelen 

werd gealloceerd. Dat leek kort geleden nog 

onwaarschijnlijk. 

 

Men zou hoorzittingen kunnen vragen, maar we 

zitten nog in de fase waarin we een antwoord 

trachten te bieden op de gezondheidscrisis en de 

sociale en economische weerslag daarvan. Het 

komt u toe om te beslissen wanneer u een 

opvolging van dit dossier wilt organiseren. 

 

In de persberichten werd er meegedeeld dat het 

bedrag van honderd miljoen euro voor bijkomende 

sociale steun zou worden gealloceerd. Daardoor 

krijgen de OCMW's de mogelijkheid om op een 

globalere manier hulp te verlenen: geldelijke 

ondersteuning voor gas- en elektriciteitsfacturen, 

voeding of medische zorg. 

 

L'intérêt de l'aide sociale complémentaire est ne 

pas s'enfermer dans des aides trop spécifiques. 

C'est sans doute ce que Mme Willaert souligne 

comme nécessaire. 

 

Het voordeel van de aanvullende sociale bijstand is 

dat we ons daarmee niet vastpinnen op al te 

specifieke vormen van bijstand. Dat is allicht wat 

mevrouw Willaert aanstipte als een noodzakelijk 

gegeven. 
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Sur le plan technique, on reprendra le même 

dispositif que les 14 millions déjà dégagés et on 

répartira selon la même manière et en tenant 

compte des situations locales de pauvreté. 

 

 

Quand on intervient pour les CPAS, on évalue 

l'enveloppe sur base de l'augmentation des 

besoins. On va augmenter de 15 % la prise en 

charge fédérale des nouveaux RIS, soit 15 millions. 

Les CPAS n'utiliseront pas ces moyens aux seuls 

frais de dossiers mais pourront s'organiser 

souplement en fonction des demandes. 

 

 

 

Ces 15 % ne doivent pas être uniquement engagés 

en faveur des nouveaux RIS car leur destination est 

plus vaste. 

 

 

Technisch gezien zullen we op dezelfde manier en 

volgens hetzelfde systeem te werk gaan als voor 

het eerder uitgetrokken bedrag van veertien miljoen 

euro, waarbij we ook rekening zullen houden met de 

lokale armoedesituaties.  

 

De bijkomende steun voor de OCMW’s wordt 

berekend op basis van de toename van de 

behoeften. De federale overheid zal haar bijdrage 

voor de nieuwe leefloontrekkers met 15% verhogen. 

Dat komt neer op een bedrag van 15 miljoen euro. 

De OCMW’s zullen die middelen niet alleen 

gebruiken om de dossierkosten te dekken. Ze 

mogen hun werking soepel organiseren afhankelijk 

van de aanvragen. 

 

Die 15 % hoeft niet uitsluitend vastgelegd te worden 

voor de nieuwe leefloners. Dat geld mag dus ook 

ruimer worden besteed. 

 

Ce type de mesure est toujours prise en 

concertation avec les fédérations de CPAS et les 

acteurs de terrain. 

 

Nous avons une réunion demain avec les 

fédérations de CPAS sur le déconfinement. Nous 

procéderons par étapes. 

 

Dergelijke maatregelen worden altijd genomen in 

overleg met de federaties van OCMW's en de 

actoren in het veld. 

 

We hebben morgen een vergadering met de 

OCMW's over de versoepeling van de beperkende 

maatregelen. We zullen stapsgewijs te werk gaan.  

 

01.11 Evita Willaert (Ecolo-Groen): Je pense qu'il 

est essentiel de faire preuve de souplesse à l'égard 

des CPAS lorsqu'ils essaient de répondre aux 

besoins locaux. Si la règle des 6 fois 50 euros dont 

peuvent bénéficier les personnes suivies en 

médiation de dettes n'est pas claire pour les 

médiateurs de dettes, peut-être faudra-t-il la leur 

expliquer dans une directive.  

 

01.11  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Ik denk dat 

het heel belangrijk is dat we soepel zijn tegenover 

OCMW's als ze proberen om de lokale noden te 

lenigen. Mocht de regeling van de 6 keer 50 euro 

voor mensen in schuldbemiddeling niet duidelijk zijn 

voor de schuldbemiddelaars, dan moet die 

misschien in een richtlijn worden verduidelijkt. 

 

01.12  Denis Ducarme, ministre (en français): Il 

s'agit d'une prime aux bénéficiaires du RIS et non 

d'une augmentation de ce dernier.  

 

01.12 Minister Denis Ducarme (Frans): Het betreft 

een premie voor wie een leefloon ontvangt en geen 

verhoging van het leefloon.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité sur le droit passerelle et 

questions jointes de 

- Nahima Lanjri à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Le droit passerelle" 

(55005772C) 

- Björn Anseeuw à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "La prévention, la 

détection et la gestion des abus en matière de 

droit passerelle réformé" (55005920C) 

- Björn Anseeuw à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Un plan destiné à 

02 Actualiteitsdebat over het overbruggingsrecht 

en toegevoegde vragen van 

- Nahima Lanjri aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

overbruggingsrecht" (55005772C) 

- Björn Anseeuw aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

voorkomen, opsporen en aanpakken van 

misbruik van het hervormde overbruggingsrecht" 

(55005920C) 

- Björn Anseeuw aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 
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détecter, identifier et gérer les abus en matière de 

droit passerelle" (55005921C) 

- Björn Anseeuw à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Les instructions aux 

contrôleurs/inspecteurs sociaux de l'inspection 

de l'INASTI par temps de corona" (55006014C) 

- Leen Dierick à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Les abus dans le cadre 

des demandes du droit passerelle "coronavirus"" 

(55006288C) 

- Marie-Colline Leroy à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "La situation des 

journalistes indépendants à la lumière de la crise 

du coronavirus" (55006559C) 

- Gilles Vanden Burre à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Les refus de demandes 

du droit passerelle" (55007073C) 

- Gilles Vanden Burre à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Les modalités du droit 

passerelle de soutien à la reprise" (55007114C) 

- Gilles Vanden Burre à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Les modalités du droit 

passerelle pour les mois de juin, juillet et août" 

(55007187C) 

 

en Maatschappelijke Integratie) over "Een plan 

om misbruik van het overbruggingsrecht op te 

sporen, vast te stellen en aan te pakken" 

(55005921C) 

- Björn Anseeuw aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

instructies die sociaal controleurs/inspecteurs 

van de RSVZ-inspectie kregen in coronatijden" 

(55006014C) 

- Leen Dierick aan Denis Ducarme (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw en 

Maatschappelijke Integratie) over "Het misbruik 

bij aanvragen voor het corona-

overbruggingsrecht" (55006288C) 

- Marie-Colline Leroy aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De situatie 

van de zelfstandige journalisten in het licht van 

de coronacrisis" (55006559C) 

- Gilles Vanden Burre aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

geweigerde aanvragen voor het 

overbruggingsrecht" (55007073C) 

- Gilles Vanden Burre aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

voorwaarden voor het overbruggingsrecht ter 

ondersteuning bij de heropstart" (55007114C) 

- Gilles Vanden Burre aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

voorwaarden voor het overbruggingsrecht voor 

de maanden juni, juli en augustus" (55007187C) 

 

02.01  Nahima Lanjri (CD&V): Le droit passerelle 

constitue l'un des instruments mis en place pour 

aider nos entreprises et les indépendants à 

surmonter la crise. 

 

Par province et par commune, combien de 

demandes de droit passerelle ont-elles été 

introduites? Combien l'ont-elles été en raison d'une 

fermeture obligatoire? Combien de demandes ont-

elles été introduites à la suite d'une fermeture 

volontaire d'au moins sept jours? Combien 

d'indépendants à titre complémentaire et de 

retraités ont-ils sollicité le droit passerelle par 

province et par commune? 

 

02.01  Nahima Lanjri (CD&V): Een van de 

maatregelen die onze bedrijven en zelfstandigen 

door de coronacrisis moeten helpen, is het 

overbruggingsrecht. 

 

Hoeveel aanvragen voor overbruggingsrecht 

werden er gedaan per provincie en per gemeente? 

Hoeveel van die aanvragen werden gedaan wegens 

verplichte sluiting? Hoeveel wegens een vrijwillige 

sluiting van minstens zeven dagen? Hoeveel 

zelfstandigen in bijberoep en gepensioneerden 

hebben overbruggingsrecht aangevraagd per 

provincie en per gemeente? 

 

02.02  Björn Anseeuw (N-VA): Le droit passerelle 

a été réformé par la Chambre à la fin mars et a pu 

ainsi être utilisé pour surmonter une cessation 

d'activités obligatoire ou volontaire à la suite de la 

crise du coronavirus. Les caisses d'assurances 

sociales agréées pour travailleurs indépendants se 

chargent de l'octroi du droit passerelle et du 

02.02  Björn Anseeuw (N-VA): Eind maart heeft de 

Kamer het overbruggingsrecht hervormd, zodat het 

bruikbaar werd om er een verplichte of vrijwillige 

stopzetting van de activiteiten door de coronacrisis 

mee te overbruggen. De toekenning en de uitkering 

gebeuren via de erkende sociale 

verzekeringsfondsen voor zelfstandigen. Zij kregen 
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paiement de l'allocation. Elles ont été priées d'agir 

rapidement et avec flexibilité. En deux mois à peine 

plus de 400 000 primes auraient été payées. De 

nombreux comptables confirment que cette célérité, 

ajoutée à une absence de contrôle digne de ce 

nom, a favorisé de très nombreux abus. Sociétés 

fantômes, sociétés dormantes, fausses déclarations 

et facturation reportée sont quelques exemples des 

trucs utilisés pour profiter des mesures de soutien 

du gouvernement. Ces pratiques sont évidemment 

abjectes et totalement injustifiées d'un point de vue 

social vis-à-vis de travailleurs indépendants 

honnêtes. 

 

Quelles ont été précisément les instructions 

données aux caisses d'assurances sociales pour 

travailleurs indépendants? De quels moyens 

disposaient-elles pour éviter les abus? Quelles ont 

été les instructions données à l'INASTI en matière 

de détection des abus? Comment le ministre 

compte-t-il dépister, sanctionner ces abus et 

recouvrer les sommes indûment perçues? 

Envisage-t-il une réforme de la procédure d'octroi et 

de paiement du droit passerelle? 

 

Tout indépendant affecté par la crise peut introduire 

une demande par écrit auprès de sa caisse 

d'assurances sociales afin d'obtenir le report d'un 

an de ses cotisations sociales, sans majoration ni 

effet sur le calcul de celles-ci. Les cotisations 

sociales des indépendants qui ont payé tardivement 

leurs cotisations du premier trimestre ne seront pas 

majorées. Il en va de même pour le paiement tardif 

des cotisations de régularisation. Les indépendants 

en difficulté à la suite de la crise du coronavirus 

peuvent également solliciter une réduction de leurs 

cotisations sociales provisoires pour 2020 si leur 

revenu professionnel est inférieur à l'un des seuils 

légaux. Les indépendants à titre principal et les 

conjoints aidants (starters inclus) incapables de 

payer leurs cotisations sociales peuvent demander 

une dispense pour les deux premiers trimestres de 

2020. 

 

Les inspecteurs et les contrôleurs de l'INASTI ont-

ils été obligés ou invités à pratiquer de préférence le 

télétravail? Quelles instructions ont-ils reçues en 

matière de détection et de répression des fraudes? 

 

 

Dans quelle mesure la crise du coronavirus et les 

mesures prises dans ce cadre compliqueront-elles 

la réalisation des objectifs fixés dans le plan d'action 

annuel des services d'inspection du SIRS? Quelles 

sont les dispositions prises pour corriger le tir? 

Quelles sont les mesures additionnelles prises par 

le service d'inspection pour dépister les fraudes 

liées à la crise du coronavirus? Comment influent-

de vraag om snel en flexibel tewerk te gaan. In 

amper twee maanden tijd zou het om meer dan 

400.000 uitbetaalde premies gaan. Meerdere 

accountants bevestigen dat de snelle manier van 

werken en de afwezigheid van degelijke controle, 

veel misbruik in de hand heeft gewerkt. 

Spookbedrijven, slapende vennootschappen, valse 

verklaringen en uitgestelde facturatie zijn ingezet 

om zich te laven aan de steunmaatregelen van de 

overheid. Dit is natuurlijk verwerpelijk en ook sociaal 

onrechtvaardig tegenover zelfstandigen die wel 

recht in hun schoenen staan.  

 

 

Welke instructies hebben de sociale 

verzekeringsfondsen voor zelfstandigen precies 

gekregen? Hoe moesten ze misbruik vermijden? 

Welke instructies heeft de RSVZ gekregen over de 

opsporing van misbruik? Hoe wil de minister het 

misbruik opsporen, sanctioneren en terugvorderen? 

Overweegt de minister om de procedure voor 

toekenning en uitbetaling te hervormen? 

 

 

 

Elke getroffen zelfstandige kan een schriftelijke 

aanvraag indienen bij zijn sociale verzekeringsfonds 

om de betaling van zijn sociale bijdragen met een 

jaar uit te stellen, zonder dat daarvoor verhogingen 

aangerekend worden en zonder invloed op de 

uitkeringen. Zelfstandigen die hun bijdrage voor het 

eerste kwartaal te laat betalen, zullen geen 

verhoging moeten betalen. Hetzelfde geldt voor de 

laattijdige betaling van regularisatiebijdragen. 

Zelfstandigen die moeilijkheden ondervinden door 

het coronavirus, kunnen ook een vermindering 

vragen van hun voorlopige sociale bijdragen voor 

2020 als hun beroepsinkomsten lager liggen dan 

één van de wettelijke drempels. Zelfstandigen in 

hoofdberoep en meewerkende echtgenoten (met 

inbegrip van starters) die hun sociale bijdragen niet 

kunnen betalen, mogen vrijstelling van bijdragen 

vragen voor de eerste twee kwartalen van 2020. 

 

Kregen de sociaal inspecteurs en controleurs van 

de Inspectie van de RSVZ de opdracht om verplicht 

of bij voorkeur thuis te werken? Welke instructies 

kregen ze om opsporing en beteugeling van fraude 

te bewerkstelligen? 

 

In welke mate wordt het behalen van de 

doelstellingen uit het jaarlijkse actieplan voor de 

inspectiediensten van de SIOD bemoeilijkt door de 

coronacrisis en de coronamaatregelen? Wat wordt 

er gedaan om dat bij te sturen? Wat doet de 

inspectiedienst extra om fraude gelinkt aan corona 

op te sporen? Op welke manier wordt de inzet van 

personeel en middelen hierdoor gewijzigd? 
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elles sur le déploiement des ressources humaines 

et financières?  

 

 

La présidente: La question n° 55006288C de 

Mme Dierick est sans objet.  

 

De voorzitter: Vraag nr. 55006288C van 

mevrouw Dierick vervalt. 

 

02.03  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): On 

parle de 80 506 demandes de droit passerelle 

refusés par l'INASTI, soit 16 % du total. L'INASTI a 

soumis 303 dossiers à une enquête approfondie. 

Pouvez-vous livrer les motifs des refus? S'agit-il de 

secteurs particuliers? On évoque des créations 

d'entreprises dans le seul but de bénéficier de ces 

aides. Est-ce le cas?  

 

 

 

Les modalités du droit passerelle sont-elles les 

mêmes jusque fin août que pour les trois derniers 

mois? Faut-il toujours démontrer sept jours de 

fermeture consécutifs sur le mois? On annonce un 

droit passerelle de reprise pour les secteurs les plus 

touchés, à partir du 1er septembre. Quelles en 

seront les modalités? Sera-t-il revu chaque mois? 

 

02.03  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Men 

maakt gewag van 80.506 aanvragen voor het 

overbruggingsrecht die door het RSVZ geweigerd 

werden, d.i. 16 % van het totale aantal. Het RSVZ 

heeft 303 dossiers aan een grondig onderzoek 

onderworpen. Wat zijn de redenen voor die 

weigeringen? Betreft het welbepaalde sectoren? 

Men heeft het over de oprichting van bedrijven met 

als enig doel om die steunmaatregelen te genieten. 

Klopt dat?  

 

Zijn de modaliteiten van het overbruggingsrecht 

dezelfde tot einde augustus als gedurende de 

voorbije drie maanden? Moet men nog altijd 

aantonen dat men per maand zeven dagen 

opeenvolgend gesloten is gebleven? Er wordt een 

overbruggingsrecht aangekondigd voor de 

hervatting van de activiteit voor de meest getroffen 

sectoren, met ingang van 1 september. Welke 

modaliteiten zullen er op dat vlak gelden? Zal die 

regeling elke maand worden herzien?  

 

Évaluera-t-on mensuellement la baisse de 10 % du 

chiffre d'affaires? Créerez-vous un 

accompagnement spécifique – que nous soutenons 

– pour ce droit passerelle de reprise pour les 

secteurs les plus touchés? 

 

Zal de omzetdaling met 10 % op maandbasis 

worden geëvalueerd? Zult u ten behoeve van de 

meest getroffen sectoren in een – door ons 

wenselijk geachte – specifieke begeleiding bij dit 

overbruggingsrecht ter ondersteuning van de 

heropstart voorzien?  

 

02.04  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Les 

médias ont vu leurs revenus publicitaires baisser de 

80 % en presse magazine et 60 % en presse écrite. 

La situation des journalistes indépendants est 

intenable. 

 

Selon l’Association des journalistes professionnels, 

un journaliste indépendant connaît en moyenne une 

perte de 1 349 euros pour mars et de 2 037 euros 

pour avril. 

 

 

Malgré l'élargissement du droit passerelle fin mars, 

des journalistes indépendants ne sont toujours pas 

éligibles pour en bénéficier car il faut s'interrompre 

minimum sept jours consécutifs et payer des 

cotisations sociales que les journalistes 

indépendants à titre complémentaire ne payent pas. 

 

 

 

Prendrez-vous des mesures pour ces journalistes 

indépendants, notamment sur le critère des sept 

02.04  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): De 

media zagen hun reclame-inkomsten dalen: met 

80 % voor de tijdschriftenpers, met 60 % voor de 

schrijvende pers. Voor de zelfstandige journalisten 

is de situatie onhoudbaar. 

 

Volgens de Algemene vereniging van 

beroepsjournalisten in België beliep het 

inkomensverlies voor een zelfstandig journalist in de 

maand maart gemiddeld 1.349 euro en in april 

2.037 euro. 

 

Niettegenstaande de uitbreiding van het 

overbruggingsrecht eind maart komen de 

zelfstandige journalisten er nog steeds niet voor in 

aanmerking, omdat men zijn activiteit gedurende 

minstens zeven opeenvolgende dagen moet 

onderbreken en sociale bijdragen moet betalen, 

hetgeen journalisten die als zelfstandige in 

bijberoep werken niet doen.  

 

Zult u voor deze zelfstandige journalisten 

maatregelen nemen, met name wat het criterium 
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jours consécutifs? 

 

van de zeven opeenvolgende dagen betreft?   

 

02.05  Denis Ducarme, ministre (en français): Le 

revenu de remplacement pour indépendants, le 

droit passerelle, est un des piliers de la réponse à 

cette crise. Contrairement aux primes, il est versé 

mensuellement. Cette mesure a été adoptée 

rapidement et à l'unanimité par le Parlement. Les 

PME et les indépendants sont toujours touchés par 

le ralentissement de l'économie.  

 

02.05 Minister Denis Ducarme (Frans): Het 

vervangingsinkomen voor zelfstandigen, het 

overbruggingsrecht, is één van de pijlers van het 

antwoord op deze crisis. In tegenstelling tot de 

premies wordt dat vervangingsinkomen maandelijks 

gestort. Die maatregel werd snel en eenparig door 

het Parlement goedgekeurd. De kmo's en de 

zelfstandigen ondervinden nog steeds de gevolgen 

van de vertraging van de economie.  

 

Je proposais un droit passerelle avec des contrôles 

mais très souples. Comme indiqué, le droit 

passerelle initial est prolongé jusqu'au 31 août. Au-

delà, nous mettons en place un droit passerelle de 

reprise éligible jusqu'au 31 août pour les 

indépendants frappés par une mesure de fermeture 

obligatoire pendant un mois calendrier et qui feront 

la preuve d'une baisse de 10 % de leur chiffre 

d'affaires par rapport au trimestre de l'année 

précédente. Si certains indépendants fermeront 

toujours 7 jours, il s'agissait, pour ceux frappés d'un 

mois de fermeture, de ne pas les y obliger. Dès que 

le Conseil d'État aura donné son avis, je 

transmettrai l'AR aux caisses, qui communiqueront 

à leurs affiliés les conditions d'éligibilité. Ils pourront 

donc ouvrir sans conditions et toucher cette 

indemnité.  

 

Ik heb een soepel overbruggingsrecht met controles 

voorgesteld. Zoals gezegd werd het 

crisisoverbruggingsrecht verlengd tot 31 augustus. 

Daarnaast zullen we een overbruggingsrecht ter 

ondersteuning van de heropstart instellen tot 

31 augustus voor de zelfstandigen die een 

kalendermaand lang hun activiteit moesten 

stilleggen en die kunnen aantonen dat hun omzet 

met 10 % is gedaald ten opzichte van hetzelfde 

kwartaal vorig jaar. Hoewel sommige zelfstandigen 

nog altijd zeven opeenvolgende dagen gesloten 

zullen zijn, strekte de maatregel ertoe degenen die 

een maand moesten sluiten de kans te bieden om 

te heropenen op minder dan volle capaciteit. Zodra 

de Raad van State zijn advies uitbrengt, zal ik het 

KB aan de socialeverzekeringskassen overzenden, 

die hun leden zullen informeren over de 

voorwaarden. Ze zullen dus kunnen heropenen 

zonder bijkomende voorwaarden en de relance-

uitkering kunnen ontvangen. 

 

(En néerlandais) Au 3 juin 2020, nous comptions 

472 375 demandes pour le droit passerelle. Les 

caisses d'assurances sociales ont fait en sorte que 

les paiements aient lieu à partir du début du mois 

suivant celui de la prestation financière. Tel sera 

également le cas en juin. 

 

(Nederlands) Op 3 juni 2020 telden we 

472.375 aanvragen voor het overbruggingsrecht. 

De sociale verzekeringsfondsen hebben ervoor 

gezorgd dat de betalingen plaatsvinden vanaf het 

begin van de maand die volgt op de maand van de 

financiële uitkering. Dat zal ook in juni het geval zijn. 

 

(En français) Le travail des caisses d'assurance 

sociales a été formidable et déterminant. Elles sont 

passées en quelques semaines à la mise en place 

et au paiement du droit passerelle de crise pour des 

dizaines de milliers de personnes, avec des milliers 

d'appels tous les jours. 

 

(Frans) De socialeverzekeringskassen hebben 

uitstekend en essentieel werk verricht. Zij zijn er in 

enkele weken in geslaagd om het 

overbruggingsrecht in het kader van de crisis uit te 

rollen en uit te betalen aan tienduizenden personen, 

en moesten dagelijks duizenden telefoontjes 

verwerken. 

 

(En néerlandais) Ils ont procédé aux paiements 

pour mars et avril et cette semaine, pour mai aussi. 

Il y a eu 373 201 revenus de remplacement 

octroyés pour mars et 386 189 pour avril, 351 407 

étant planifiés pour mai.  

 

(Nederlands) Zij hebben betalingen uitgevoerd 

voor maart en april en deze week ook voor mei. Er 

zijn 373.201 vervangingsinkomens toegekend 

voor maart en 386.189 voor april. Er zijn er 351.407 

geprogrammeerd voor mei. 

 

(En français) À ce stade, 402 202 indépendants ont 

bénéficié de la mesure. 

 

(Frans) Op dit moment hebben 

402.202 zelfstandigen van de maatregel 

gebruikgemaakt. 
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(En néerlandais) Les caisses d'assurances sociales 

ont donné leur accord pour 85 % des demandes. 

15 % des demandes ont fait l'objet d'un refus. Les 

demandes se rapportent pour 41 % à une fermeture 

obligatoire et pour 59 % à une fermeture spontanée. 

 

(Nederlands) De socialeverzekeringsfondsen gaven 

hun akkoord voor 85 % van de aanvragen. Bij 15 % 

was er een weigering. In 41 % van de aanvragen 

gaat het om een verplichte sluiting en 59 % zijn 

spontane sluitingen. 

 

(En français) Le 3 juin, les caisses d'assurances 

sociales enregistraient 11 204 demandes de droit 

passerelle partiel à destination d'indépendants à 

titre complémentaire ou actifs durant leur retraite. 

 

(Frans) Op 3 juni registreerden de 

socialeverzekeringskassen 11.204 aanvragen voor 

een gedeeltelijk overbruggingsrecht voor 

zelfstandigen in bijberoep of zelfstandigen die na 

hun pensioenleeftijd actief gebleven zijn.  

 

(En néerlandais) Il n'existe malheureusement pas 

encore de ventilation par activité ou par zone 

géographique. 

 

(Nederlands) Helaas is er nog geen uitsplitsing 

volgens aard van de activiteiten of volgens 

geografische zone beschikbaar. 

 

(En français) Les journalistes salariés et pigistes ne 

sont pas assujettis au statut social des 

indépendants et ne doivent pas payer de cotisations 

sociales. En cas d'arrêt, ils peuvent prétendre au 

chômage temporaire. S'ils sont indépendants à titre 

principal, ils peuvent recourir à toutes les mesures 

de soutien prises lors de cette crise sanitaire. Nous 

ne pouvons créer des mesures spécifiques à 

chaque profession. Comme pour les autres 

indépendants, les journalistes doivent interrompre 

leur activité sept jours civils consécutifs sur le mois 

à cause du COVID-19 pour bénéficier du droit 

passerelle. 

 

(Frans) Journalisten in loondienst en freelancers 

vallen niet onder het sociale statuut van de 

zelfstandigen en hoeven geen sociale bijdragen te 

betalen. Als hun activiteiten stilvallen, kunnen ze 

aanspraak maken op tijdelijke werkloosheid. Als ze 

zelfstandige in hoofdberoep zijn, kunnen ze 

gebruikmaken van alle steunmaatregelen die in het 

kader van de coronacrisis werden getroffen. Wij 

kunnen geen specifieke maatregelen op maat van 

elke beroepsgroep nemen. Net als voor andere 

beroepsgroepen geldt ook voor journalisten de 

voorwaarde dat zij hun activiteit door de 

coronacrisis gedurende zeven opeenvolgende 

kalenderdagen in een maand hebben moeten 

onderbreken. Dan kunnen zij aanspraak maken op 

het overbruggingsrecht. 

 

(En néerlandais) J'ai également lu l'article du 9 mai 

à propos du contrôle. Il s'agit d'une caricature qui ne 

repose sur aucun élément tangible, et qui est basée 

sur l'idée encore trop souvent répandue selon 

laquelle les indépendants seraient des tricheurs. 

 

(Nederlands) Ik heb het artikel van 9 mei over de 

controle ook gelezen. Het is een karikatuur, steunt 

op geen enkel tastbaar element en is gebaseerd op 

het nog veel te vaak opgehangen idee dat 

zelfstandigen bedriegers zouden zijn. 

 

(En français) Je ne peux accepter autant de 

légèreté de journalistes qui prétendent livrer des 

analyses.  

 

(Frans) Ik kan dergelijke zogenaamde analyses 

door journalisten, die van veel lichtzinnigheid 

getuigen, niet accepteren.  

 

(En néerlandais) Au cours de la crise la plus grave 

depuis la Seconde Guerre mondiale, pareille 

accusation grotesque est tout à fait inadmissible. 

 

(Nederlands) Tijdens de grootste crisis sinds de 

Tweede Wereldoorlog is een dergelijke groteske 

beschuldiging helemaal onaanvaardbaar. 

 

(En français) Les indépendants ne sont pas des 

tricheurs! La plupart de ceux qui ont introduit une 

demande en ont vraiment besoin. De tels propos 

sont déconnectés du réel. Je n'accepte pas que des 

parlementaires relaient des thèses pareilles alors 

que le droit passerelle a été voté à l'unanimité à la 

Chambre. Bien sûr, il y a des contrôles, des 

critères, des refus (15 %).  

 

 

Le système s'adresse avant tout aux indépendants 

(Frans) De zelfstandigen zijn geen valsspelers! Het 

merendeel van de aanvragers heeft die steun echt 

nodig. Dergelijke uitspraken staan los van de 

werkelijkheid. Ik aanvaard niet dat sommige 

parlementsleden dergelijke stellingen poneren, 

terwijl het overbruggingsrecht eenparig 

goedgekeurd werd in de Kamer. Uiteraard worden 

er controles uitgevoerd, criteria toegepast en 

aanvragen geweigerd (15 %). 

 

Het systeem is vooral op de zelfstandigen in 
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à titre principal; nous avons voulu l'élargir aux 

indépendants complémentaires qui cotisaient autant 

que les indépendants à titre principal ou qui avaient 

au moins 7 000 euros de revenus annuels et 

payaient les cotisations. Dès avril, une cellule 

spéciale s'est occupée des fraudes, qui existent 

comme partout. 

 

hoofdberoep gericht. Wij wilden het uitbreiden naar 

de zelfstandigen in bijberoep die evenveel sociale 

bijdragen betaald hadden als de zelfstandigen in 

hoofdberoep of die op jaarbasis ten minste 

7.000 euro aan inkomsten hadden en sociale 

bijdragen betaalden. Sinds april buigt een speciale 

cel zich over de fraudegevallen, die overal en dus 

ook hier bestaan. 

 

Les fraudeurs devront rembourser et seront 

sanctionnés, comme tous ceux qui abusent d'un 

système. Une fois que nous serons sortis de 

l'ornière, je demanderai un rapport général sur la 

question de la fraude et je le tiendrai à votre 

disposition.  

 

J'ai demandé aux caisses d'assurance sociale 

d'informer tous leurs affiliés des critères d'attribution 

du droit passerelle de reprise. Les indépendants en 

seront donc informés en temps voulu. Le droit 

passerelle de reprise est accessible entre juin 

et août mais il pourra être prolongé jusqu'à la fin de 

l'année, tout comme le chômage temporaire. 

 

De fraudeurs zullen alles moeten terugbetalen en 

zullen gestraft worden, net als al wie van het 

systeem misbruik maakt. Zodra we uit de crisis 

geraakt zijn, zal ik een algemeen rapport over de 

fraudekwestie vragen en zal ik u dat ter beschikking 

stellen. 

 

Ik heb gevraagd dat de socialverzekeringskassen al 

hun leden zouden informeren over de criteria voor 

de toekenning van het overbruggingsrecht ter 

ondersteuning van de heropstart. De zelfstandigen 

zullen daarover dus te gelegener tijd worden 

ingelicht. Er kan in de periode van juni tot augustus 

van dat overbruggingsrecht ter ondersteuning van 

de heropstart gebruikgemaakt worden, en het kan 

worden verlengd tot het einde van het jaar, net als 

de regeling voor tijdelijke werkloosheid. 

 

C'est très important également. 

 

Dat is ook heel belangrijk. 

 

02.06  Nahima Lanjri (CD&V): J'aurais aimé 

obtenir aussi des statistiques par province ou 

commune mais je peux attendre. 

 

02.06  Nahima Lanjri (CD&V): Ik had graag ook 

cijfers gekregen, opgesplitst naar de provincie of 

gemeente. Dat mag achteraf. 

 

02.07  Björn Anseeuw (N-VA): Personne n'a remis 

en question le droit passerelle en tant que soutien 

des indépendants en cette période de COVID-19 

car chacun en comprend l'importance. Tout le 

monde avait conscience de la nécessité d'une 

intervention rapide et souple, et il importe que ces 

mesures bénéficient d'une adhésion suffisante. Il 

n'empêche que nous ne devons évidemment pas 

être sourds et aveugles face aux abus. Certaines 

de mes questions concrètes n'ont pas donné lieu à 

une réponse claire mais les abus se font toujours 

aux dépens de ceux qui jouent honnêtement le jeu. 

C'est pourquoi j'aimerais savoir quelles instructions 

les services d'inspection et les fonds d'assurance 

sociale ont reçues et quelles conclusions la ministre 

peut tirer des trois derniers mois. Ce faisant, nous 

ne renforçons nullement la caricature selon laquelle 

les indépendants seraient des tricheurs. En tant 

qu'ancien indépendant, je ne le sais que trop bien. 

 

02.07  Björn Anseeuw (N-VA): Niemand heeft het 

overbruggingsrecht als ondersteuning voor 

zelfstandigen in COVID-19-periode ter discussie 

gesteld, want iedereen begrijpt het belang daarvan. 

Iedereen was zich bewust van de nood aan een 

snel en soepel optreden, en voldoende draagvlak 

voor dergelijke maatregelen is belangrijk. Maar we 

mogen natuurlijk ook niet doof en blind zijn voor 

misbruiken. Op een aantal concrete vragen ter zake 

heb ik geen helder antwoord gekregen, maar 

misbruiken gaan wel ten koste van diegenen die het 

spel eerlijk spelen. Zo wou ik weten welke 

instructies de inspectiediensten en sociale 

verzekeringsfondsen hebben gekregen en welke 

conclusies de minister daar de voorbije drie 

maanden uit kan trekken. Daarmee versterken wij 

geenszins de karikatuur dat alle zelfstandigen 

bedriegers zouden zijn. Als gewezen zelfstandige 

weet ik dat zelf maar al te goed. 

 

En ne répondant pas à des questions ponctuelles 

très concrètes, le ministre entretient justement la 

caricature. En faisant toute la clarté, il peut 

préserver le soutien en faveur de cette mesure, au 

lieu de me dépeindre à tort comme quelqu'un qui 

Net door niet te antwoorden op zeer concrete, 

punctuele vragen, houdt de minister de karikatuur in 

stand. Door helderheid te verschaffen, kan hij het 

draagvlak voor die maatregel vrijwaren, in plaats 

van mij ten onrechte weg te zetten als iemand die 
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prétendrait que tous les indépendants sont des 

profiteurs. Je le déplore au plus au point, car la 

vérité est à l'antipode. Le ministre ne s'est pas 

montré ici sous son meilleur jour. 

 

beweert dat alle zelfstandigen profiteurs zijn. Dat 

betreur ik ten zeerste, want het tegendeel is waar. 

De minister liet zich hier niet van zijn beste kant 

zien. 

 

02.08  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Les 

écologistes sont convaincus que le droit passerelle 

est une bonne mesure et je suis cosignataire de la 

proposition l'élargissant et l'assouplissant. Je vous 

demande simplement de réagir à des chiffres parus 

dans la presse. Soutenir une mesure n'interdit pas 

de s'interroger sur d'éventuels abus: c'est notre rôle 

de contrôle parlementaire. Nous remercions aussi 

l'INASTI pour l'énorme travail réalisé en un temps 

très court. 

 

02.08  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): De 

groenen zijn ervan overtuigd dat het 

overbruggingsrecht een goede maatregel is en ik 

heb het wetsvoorstel waarmee het systeem 

uitgebreid en versoepeld wordt mee ondertekend. Ik 

vraag u enkel om te reageren op de cijfers die in de 

pers verschenen zijn. Onze steun voor een 

maatregel weerhoudt ons er niet van om ons vragen 

te stellen in verband met eventueel misbruik. Dat is 

onze rol op het stuk van de parlementaire controle. 

We bedanken ook het RSVZ voor het titanenwerk 

dat het in een zeer korte tijd verricht heeft. 

 

La prolongation du droit passerelle de crise ou de 

reprise est une bonne chose. L'horeca ou le 

commerce de proximité pourront prétendre à ce 

dernier pour peu qu'ils démontrent 10 % de perte de 

chiffre d'affaires. Vous avez évoqué une possibilité 

de prolonger ce droit jusqu'à la fin de l'année mais 

de quelle forme de droit passerelle s'agit-il? 

 

Het is goed dat het overbruggingsrecht verlengd 

wordt om de crisis door te komen en de heropstart 

te ondersteunen. De horecazaken en buurtwinkels 

komen in aanmerking voor het overbruggingsrecht 

ter ondersteuning van de heropstart als ze een 

omzetverlies van 10 % kunnen aantonen. U sprak 

van een verlenging van het overbruggingsrecht tot 

het einde van het jaar, maar over welke vorm van 

het overbruggingsrecht gaat het dan? 

 

02.09  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): C'est 

aussi notre travail de nous préoccuper de ce que dit 

la presse et de demander au ministre compétent ce 

qu'il en est: il ne s'agissait pas d'autre chose. 

 

 

Juste après l'annonce du confinement strict, nous 

avons adopté cet accès au droit passerelle 

particulier à la crise. On en était au tout début et il 

fallait encore examiner par la suite l'ampleur des 

demandes et le fonctionnement du dispositif. 

 

02.09  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Het is 

ook onze taak om ons te bekommeren over wat de 

pers meldt en om de bevoegde minister om tekst en 

uitleg te vragen. Daar was het ons alleen om te 

doen. 

 

Deze toegang tot het overbruggingsrecht, die 

specifiek gebonden is aan de COVID-19-crisis, 

werd net na de aankondiging van de strenge 

lockdown goedgekeurd. We bevonden ons nog 

maar helemaal aan het begin van de crisis en de 

omvang van de verwachtingen en de werking van 

het systeem moesten vervolgens nog duidelijk 

worden. 

 

Nous soutenons le texte mais, même si nous le 

votons, nous pouvons aussi l'évaluer ensuite 

notamment au sujet des indépendants. J'aurais pu 

parler d'autres professionnels incapables de 

démontrer l'arrêt consécutif de sept jours vu les 

petites périodes d'applications professionnelles 

urgentes. 

 

 

Pour un journaliste culturel ou sportif, les sept jours 

consécutifs sont évidents à démontrer. Par contre, 

par moments, les journalistes politiques ont dû 

couvrir l'actualité en urgence. 

 

Le monde des indépendants est très diversifié. Il est 

Wij steunen de tekst, maar dat belet niet dat we 

hem achteraf niet opnieuw tegen het licht kunnen 

houden, met name als het gaat over de 

zelfstandigen. Ik had ook andere voorbeelden 

kunnen opnoemen van mensen die niet kunnen 

aantonen dat ze zeven opeenvolgende dagen de 

deuren moeten sluiten, doordat ze even dringende 

beroepsactiviteiten moeten uitoefenen. 

 

Zo kunnen sport- of cultuurjournalisten dat 

makkelijk aantonen, maar moesten politieke 

verslaggevers soms plots het nieuws verslaan. 

 

 

De wereld van de zelfstandigen is erg divers. Het is 
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normal qu'on y relève des problèmes auxquels 

répondre. 

 

dan ook normaal dat men er af en toe de aandacht 

vestigt op problemen die opgelost moeten worden. 

 

02.10  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Je ne dispose pas de statistiques par commune. 

 

02.10 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Ik 

heb geen cijfers voor afzonderlijke gemeenten. 

 

(En français) La priorité actuelle des caisses 

d'assurances sociales n'est pas de rédiger des 

rapports. Je m'engage toutefois à demander à 

l'Inasti des statistiques détaillées. 

 

Le superkern a maintenu la délégation au 

gouvernement, après le 31 août, d'étendre le droit 

passerelle jusqu'au 31 décembre. Nous déciderons 

en fonction de la situation de prolonger ou non le 

droit passerelle de crise et le droit passerelle de 

reprise. 

 

 

L'article mentionné ne se basait sur aucune donnée 

fiable, c'était une caricature. 

 

(Frans) Voor de socialeverzekeringsfondsen is het 

momenteel geen prioriteit om rapporten op te 

stellen. Ik verbind mij er evenwel toe om bij het 

RSVZ gedetailleerde statistieken op te vragen. 

 

Het superkernkabinet heeft bevestigd dat de 

regering bevoegd blijft om na 31 augustus het 

overbruggingsrecht te verlengen tot en met 

31 december. Afhankelijk van de situatie zullen wij 

beslissen om het overbruggingsrecht in het kader 

van de crisis en ter ondersteuning van de heropstart 

al dan niet te verlengen.  

 

Het door u vermelde artikel raakte kant noch wal, 

het was een karikatuur.  

 

(En néerlandais) Lors du Conseil des ministres 

restreint élargi, M. De Roover a approuvé le droit 

passerelle.  

 

(Nederlands) In de superkern heeft de heer De 

Roover het overbruggingsrecht goedgekeurd.  

 

(En français) Concertez-vous avec vos 

représentants au sein de la N-VA, parce que je n'ai 

eu aucun obstacle de la part de M. De Roover, ni 

aucune des questions que vous posez. Quand on a 

demandé s'il fallait prolonger le droit passerelle en 

superkern, la réponse était oui. 

 

(Frans) Pleegt u binnen de N-VA overleg met uw 

vertegenwoordigers? Ik heb van de heer De Roover 

immers geen enkele tegenkanting gekregen en ook 

geen enkele vraag die u stelt gehoord. Wanneer er 

in de superkern gevraagd werd of het 

overbruggingsrecht verlengd moest worden, luidde 

het antwoord ja. 

 

(En néerlandais) Les auteurs d'abus devront 

rembourser les sommes indûment perçues. En cas 

de suspicion de fraude, la caisse d'assurances 

sociales peut interpeller la Direction concurrence 

loyale (DCL) de l'INASTI habilitée à sanctionner les 

infractions. Des poursuites judiciaires seront 

intentées contre les auteurs de fraude grave et 

caractérisée. 

 

L'INASTI a donné des instructions pour lutter contre 

les fraudes liées aux mesures de crise au début du 

mois d'avril. Une cellule spéciale "Fraude corona" a 

été mise en place par la DCL et celle-ci dispose de 

multiples canaux d'information. 

 

(Nederlands) Wie misbruik maakt, zal de bijdragen 

moeten terugbetalen. Bij een vermoeden van fraude 

kan het sociaal verzekeringsfonds de directie 

Eerlijke Concurrentie (ECL) van het RSVZ 

inschakelen, die misdrijven kan beboeten. Gevallen 

van zware en manifeste fraude zullen gerechtelijk 

worden vervolgd.  

 

 

Begin april heb ik het RSVZ instructies gegeven om 

misbruik van de crisismaatregelen tegen te gaan. 

De directie ECL heeft een specifieke cel 

Coronafraude opgericht en beschikt over veel 

informatiekanalen. 

 

(En français) Ce sont 303 dossiers problématiques 

qui ont fait l'objet d'une analyse approfondie par 

l'INASTI. Le croisement des données a permis 

d'identifier 584 cas qui pourraient concerner des 

affiliations uniquement dans le but d'obtenir les 

avantages offerts par le statut social élaboré pour la 

pandémie. L'INASTI vérifie systématiquement 

auprès de toutes les caisses d'assurances sociales 

s'il s'agit d'une affiliation fictive ou d'abus. 

(Frans) Het RSVZ heeft 303 problematische 

dossiers tegen het licht gehouden. Dankzij de 

gegevenskruising konden er 584 gevallen 

opgespoord worden waarin er sprake zou kunnen 

zijn van een aansluiting louter en alleen om de 

voordelen van het sociaal statuut dat in het kader 

van de pandemie werd uitgewerkt, te verkrijgen. Het 

RSVZ verifieert systematisch bij alle 

socialeverzekeringskassen of er sprake is van een 
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Le Comité général de gestion (CGG) pour le statut 

social des indépendants évalue l'exécution des 

mesures temporaires de crise et la lutte contre les 

abus. Tout est fait pour que les abus soient 

sanctionnés. Je vous communiquerai les initiatives 

prises pour lutter contre la fraude. 

 

 

Je n'accepte pas les généralisations qui salissent 

toute une activité, particulièrement en cette période 

de crise.  

 

fictieve of onrechtmatige aansluiting. 

 

Het Algemeen Beheerscomité voor het sociaal 

statuut der zelfstandigen (ABC) evalueert de 

uitvoering van de tijdelijke crisismaatregelen en de 

misbruikbestrijding. Men stelt alles in het werk om 

misbruik te bestraffen. Ik zal u meedelen welke 

initiatieven er werden genomen om fraude tegen te 

gaan. 

 

Ik aanvaard geen veralgemeningen die een hele 

activiteit in diskrediet brengen, en zeker niet in deze 

crisisperiode. 

 

J'ai du mal avec la tonalité de la question de votre 

collègue N-VA par rapport à l'image des 

indépendants et j'espère que ma réponse pourra le 

rassurer. 

 

En début de crise, des FAQ spécifiques ont été 

dédiées aux professions liées aux soins de santé 

comme les kinés ou les dentistes. Ils n'étaient pas 

obligés de s'arrêter une semaine: ils pouvaient 

prendre des rendez-vous à caractère urgent et ils 

l'ont fait. Si vous souhaitez des informations 

complémentaires à ce sujet, je suis à votre 

disposition.  

 

Ik heb wat moeite met de toon van de vraag van uw 

N-VA-collega met betrekking tot het imago van de 

zelfstandigen, en ik hoop dat mijn antwoord hem 

kan geruststellen. 

 

Bij het begin van de crisis werden er specifieke 

FAQ's gepubliceerd voor de gezondheidsberoepen, 

zoals de kinesitherapeuten en de tandartsen. Zij 

waren niet verplicht om hun activiteiten gedurende 

een week te onderbreken. Zij konden een aantal 

patiënten op afspraak ontvangen en hebben dat ook 

gedaan. Als u daarover aanvullende informatie 

wenst sta ik tot uw beschikking. 

 

02.11  Björn Anseeuw (N-VA): Le ministre a 

manqué l'occasion de cesser d'en faire un jeu 

politique. Il va de soi que notre parti soutient la 

prolongation indispensable du droit passerelle. Ce 

soutien n'est pas en contradiction avec notre 

demande de données fiables démontrant que les 

indépendants jouent le jeu honnêtement. Je n'ai 

jamais généralisé. La majorité des indépendants 

joue le jeu honnêtement. 

 

À maintes reprises, j'ai donné au ministre, par le 

bais de questions très concrètes, ciblées et neutres, 

l'occasion de produire ces données fiables, dont il 

dispose manifestement. Pour la deuxième fois de 

suite, le ministre refuse de répondre à mes 

questions. Il entretient lui-même la caricature en 

maintenant le flou quant à d'éventuels abus, alors 

que je souhaite savoir clairement, dans l'intérêt des 

indépendants loyaux, si la plupart d'entre eux jouent 

le jeu honnêtement. Le ministre tente à tort de me 

coller une certaine étiquette. C'est précisément pour 

préserver le soutien au droit passerelle que la clarté 

doit être faite. 

 

02.11  Björn Anseeuw (N-VA): De minister heeft 

de kans gemist om te stoppen hier een politiek spel 

van te maken. Natuurlijk steunt onze partij de 

broodnodige verlenging van het overbruggingsrecht. 

Dat is niet in tegenspraak met onze vraag naar 

betrouwbare gegevens die aantonen dat mensen 

het spel eerlijk spelen. Ik heb nooit veralgemeend. 

Het gros van de zelfstandigen speelt het spel eerlijk.  

 

 

Ik geef de minister via heel concrete, gerichte en 

neutrale vragen keer op keer de kans om die 

betrouwbare gegevens, die hij kennelijk wel heeft, 

op tafel te leggen. De minister weigert, nu de 

tweede keer op rij, te antwoorden op mijn vragen. 

Het is de minister die de karikatuur in stand houdt 

door het rookgordijn van mogelijk misbruik hoog te 

houden, terwijl ik ten behoeve van de eerlijke 

zelfstandigen klaarheid wil dat de meesten het spel 

eerlijk spelen. De minister probeert mij onterecht in 

een bepaalde hoek te duwen. Het is precies om het 

draagvlak gaaf te houden dat er helderheid nodig is. 

 

02.12  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): 

Concernant les kinés, lorsque nous avons voté 

cette loi, certains cas de figure ne pouvaient être 

appréhendés concrètement. D'où ces FAQ, pour 

pouvoir répondre à l'ensemble des cas, sur la 

question du droit passerelle ou autre. 

02.12  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Wat de 

kinesisten betreft, waren er, toen we de wet 

aannamen, een aantal situaties waar we toen nog 

geen concreet zicht op hadden. Vandaar de FAQ's, 

om antwoorden te kunnen aanreiken op alle vragen, 

onder meer inzake het overbruggingsrecht. 
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Concernant le rapport, rendez-vous est pris. Il serait 

intéressant que nous ayons un maximum 

d'informations.  

 

Nous vous invitons parce que nous souhaitons 

exercer notre mission parlementaire. Vous me dites 

que nous ne sommes pas nécessairement 

correctement informés. Notre dernière rencontre 

date du 27 mars et il est légitime que des questions 

qui ont fait l'objet de réponses aux FAQ, que je ne 

lis pas en intégralité, puissent faire l'objet d'autres 

réponses que "vous ne vous intéressez pas au 

dossier". 

 

 

Wat het rapport betreft, ligt de afspraak vast. Het 

zou interessant zijn om over zoveel mogelijk 

informatie te kunnen beschikken. 

 

Wij nodigen u hier uit omdat wij onze parlementaire 

opdracht willen vervullen. U zegt mij dat we niet 

noodzakelijk correct geïnformeerd zijn. Onze laatste 

ontmoeting dateert alweer van 27 maart, en het is 

toch normaal dat er op vragen die in de FAQ's – die 

ik niet van a tot z lees – aan bod gekomen en 

beantwoord zijn, nog andere antwoorden kunnen 

worden gegeven dan "u interesseert zich niet voor 

het dossier". 

 

02.13  Denis Ducarme, ministre (en français): Je 

n'ai pas dit cela.  

 

02.13 Minister Denis Ducarme (Frans): Dat heb ik 

niet gezegd. 

 

02.14  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Il y a eu 

un emportement et nous ne sommes plus 

correctement compris mais le malentendu est levé. 

 

02.14  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Het 

debat raakte wat verhit en we hebben elkaar niet 

meer correct begrepen, maar het misverstand is uit 

de wereld geholpen. 

 

02.15  Björn Anseeuw (N-VA): Peut-on nous 

promettre que les autres questions seront traitées la 

semaine prochaine? 

 

02.15  Björn Anseeuw (N-VA): Kunnen wij de 

toezegging krijgen dat de andere vragen volgende 

week behandeld zullen worden? 

 

02.16  Anja Vanrobaeys (sp.a): Je m'associe à la 

question de M. Anseeuw. 

 

02.16  Anja Vanrobaeys (sp.a): Ik sluit mij aan bij 

die vraag van de heer Anseeuw. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Ludivine Dedonder à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur 

"L’octroi du revenu d’intégration sociale aux 

SDF" (55002288C) 

 

03 Vraag van Ludivine Dedonder aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"De toekenning van het leefloon aan daklozen" 

(55002288C) 

 

03.01  Denis Ducarme, ministre (en français): 

L'article 14, § 1 de la loi du 26 mai 2002 relatif au 

droit à l'intégration sociale stipule que toute 

personne sans-abri avec qui un projet individualisé 

a été conclu a droit au RIS au taux isolé. Le service 

d'inspection du SPP Intégration sociale m'informe 

néanmoins avoir trouvé ponctuellement des 

dossiers de sans-abri recevant un RIS au taux 

cohabitant, justifiés par l'hébergement provisoire 

par une connaissance. L'inspection rappelle alors 

au président du CPAS concerné les dispositions 

légales et exige la révision de la décision erronée 

avec effet rétroactif, preuve à l'appui. Si le CPAS ne 

le fait pas, on peut lui retirer la subvention pour ce 

dossier. 

 

 

 

 

 

03.01 Minister Denis Ducarme (Frans): Artikel 14, 

§ 1 van de wet van 26 mei 2002 betreffende het 

recht op maatschappelijke integratie bepaalt dat alle 

daklozen met wie er een geïndividualiseerd project 

voor maatschappelijke integratie overeengekomen 

werd, recht hebben op een leefloon voor 

alleenstaande personen. De inspectiedienst van de 

POD Maatschappelijke Integratie heeft me echter 

geïnformeerd dat hij hier en daar dossiers 

gevonden heeft van daklozen die een leefloon voor 

een samenwonende ontvangen, wat men 

rechtvaardigt op grond van het feit dat die daklozen 

tijdelijk door een kennis gehuisvest worden. In die 

gevallen herinnert de inspectie de voorzitter van het 

betrokken OCMW aan de wettelijke bepalingen en 

eist ze de herziening van de foutieve beslissing met 

terugwerkende kracht en met overmaking van de 

bewijsstukken. Als het OCMW dat niet doet, kan 

men zijn subsidie voor dat dossier intrekken.  
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Tous les rapports de l'inspection figurent sur le site 

du SPP Intégration sociale. Les directives sont 

clairement énoncées dans la circulaire générale du 

4 avril 2018 portant sur la loi du 26 mai 2002. 

 

Alle inspectieverslagen staan op de website van de 

POD Maatschappelijke Integratie. De richtlijnen 

staan duidelijk in de algemene omzendbrief van 

4 april 2018 betreffende de wet van 26 mei 2002 

vermeld. 

 

03.02  Ludivine Dedonder (PS): Certaines 

communes en profitent pour se vanter de ne pas 

avoir de SDF sur leur territoire. C'est commode de 

donner un taux cohabitant, sachant qu'un peu plus 

loin, des CPAS octroieront le taux isolé, comme 

prévu dans la loi.  

 

 

 

Ne faudrait-il pas envoyer un document à tous les 

CPAS pour leur rappeler qu'un taux isolé est 

obligatoire dans ces conditions?  

 

03.02  Ludivine Dedonder (PS): Sommige 

gemeenten profiteren daarvan om te pochen dat er 

op hun grondgebied geen daklozen zijn. Het is 

gemakkelijk om het tarief voor een samenwonende 

te hanteren wanneer je weet dat de OCMW's van 

de naburige gemeenten wel het tarief voor een 

alleenstaande toepassen, zoals bij wet bepaald is. 

 

Moet er aan alle OCMW's geen document gestuurd 

worden om hen erop te wijzen dat het in die 

omstandigheden verplicht is het tarief voor een 

alleenstaande toe te passen?  

 

03.03  Denis Ducarme, ministre (en français): Je 

demanderai aux fédérations de CPAS de rappeler 

cet élément à tous les CPAS.  

 

03.03 Minister Denis Ducarme (Frans): Ik zal de 

federaties van de OCMW's vragen alle OCMW's 

daarop te wijzen.  

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55002348C de 

Mme Van Camp est sans objet. Les questions 

jointes n° 55002354C de Mme Van Camp et 

n° 55003751C de Mme Lanjri sont transformées en 

questions écrites. La question n° 55002777C de 

Mme Thémont est transformée en question écrite. 

La question n° 55002639C de M. Spooren est sans 

objet. Les questions nos 55002950C et 55003418C 

de Mme Jadin sont également sans objet. Les 

questions nos 55003852C, 55006000C et 

55007047C de M. Anseeuw sont transformées en 

questions écrites. Les questions nos 55006517C et 

55007019C de Mme Vanrobaeys et la question 

n° 55004882C de M. Bertels sont transformées en 

questions écrites. La question n° 55004293C de 

Mme Depoorter est sans objet. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55002348C van 

mevrouw Van Camp vervalt. De samengevoegde 

vragen nr. 55002354C van mevrouw Van Camp en 

nr. 55003751C van mevrouw Lanjri worden 

omgezet in schriftelijke vragen. Vraag 

nr. 55002777C van mevrouw Thémont wordt 

omgezet in een schriftelijke vraag. Vraag 

nr. 55002639C van de heer Spooren vervalt. De 

vragen nrs. 55002950C en 55003418C van 

mevrouw Jadin vervallen eveneens. De vragen 

nrs. 55003852C, 55006000C en 55007047C van de 

heer Anseeuw worden omgezet in schriftelijke 

vragen. De vragen nrs. 55006517C en 55007019C 

van mevrouw Vanrobaeys en vraag nr. 55004882C 

van de heer Bertels worden omgezet in schriftelijke 

vragen. Vraag nr. 55004293C van 

mevrouw Depoorter vervalt. 

 

04 Question de Marie-Colline Leroy à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur 

"L’informatisation des données relatives aux 

usagers des CPAS" (55003451C) 

 

04 Vraag van Marie-Colline Leroy aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"De informatisering van de gegevens van de 

OCMW-cliënten" (55003451C) 

 

04.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Les 

dossiers des usagers des CPAS sont appelés à 

s'informatiser davantage. 

 

Quelles seront les informations reprises en ligne? 

Un logiciel est-il à l'étude? Les CPAS sont-ils 

consultés pour l'élaborer? Que coûtent le 

développement et l'acquisition d'un tel logiciel?  

 

04.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): 

Blijkbaar moeten de dossiers van de OCMW-

cliënten meer gedigitaliseerd worden.  

 

Welke gegevens worden er in het onlinedossier 

opgenomen? Heeft men een bepaald 

softwareprogramma op het oog? Worden de 

OCMW's geraadpleegd om dat programma verder 

uit te bouwen? Hoeveel kosten de ontwikkeling en 
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de aankoop van dat programma?  

 

04.02  Denis Ducarme, ministre (en français): Les 

CPAS utilisent déjà tous au moins un logiciel. Une 

dizaine de logiciels existants permettent d'introduire 

auprès de mon administration les demandes de 

remboursement. Les CPAS peuvent aussi utiliser 

gratuitement Prima-Web. 

 

Dans le cadre de leur enquête sociale, les CPAS 

peuvent utiliser la Banque Carrefour de la Sécurité 

Sociale de manière sécurisée, contrôlée, légale, 

confidentielle et proportionnée. La réalisation des 

flux d'informations sécurisés se fait en collaboration 

avec les fédérations des CPAS. 

 

04.02 Minister Denis Ducarme (Frans): De 

OCMW's gebruiken al ten minste één programma. 

Terugbetalingsaanvragen kunnen via een tiental 

bestaande programma's bij mijn administratie 

ingediend worden. Bovendien kunnen de OCMW's 

gratis gebruikmaken van Prima-Web. 

 

Bij hun sociaal onderzoek kunnen de OCMW's een 

beroep doen op de Kruispuntbank van de Sociale 

Zekerheid. Die toegang is beveiligd, gecontroleerd, 

in overeenstemming met de wet, vertrouwelijk en 

proportioneel. Aan die beveiligde 

informatiedoorstroming wordt gewerkt in 

samenspraak met de federaties van de OCMW's. 

 

L'administration a développé le rapport social 

électronique, plate-forme d'échange entre CPAS à 

laquelle seuls les travailleurs sociaux ont accès. 

Elle permet de communiquer des informations 

factuelles en cas de changement de domicile, 

comme les décisions du CPAS précédent ou le 

dernier contrat PIIS, favorisant ainsi la continuité de 

l'aide. 

 

 

Cela ne veut pas dire que les données des usagers 

sont disponibles en ligne: leur accès est réglementé 

et contrôlé.  

 

De administratie heeft het elektronisch sociaal 

verslag ontwikkeld, een platform voor de 

uitwisseling van gegevens tussen OCMW's dat 

enkel toegankelijk is voor de maatschappelijk 

werkers. Via dat platform kunnen er in geval van 

een verhuizing feitelijke gegevens worden 

meegedeeld, zoals de beslissingen van een vorig 

OCMW of het recentste GPMI, wat de continuïteit 

van de steun bevordert. 

 

Dat wil niet zeggen dat de gegevens van de 

gebruikers online beschikbaar zijn: de toegang tot 

die gegevens is gereglementeerd en wordt 

gecontroleerd.  

 

04.03  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Quand 

on a décidé de démarrer une nouvelle vie, on a le 

droit à l'oubli: on craint de se voir poursuivi par son 

passé, de voir ressurgir des dossiers, des situations 

délicates qui pourraient être vues différemment 

dans le nouveau CPAS.  

 

 

 

Une plate-forme informatique est utile mais nous 

serons vigilants au respect de la vie privée.  

 

04.03  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): 

Wanneer men beslist heeft een nieuw leven te 

beginnen, heeft men het recht dat bepaalde 

gegevens niet meer worden meegedeeld: men 

vreest door zijn verleden te worden achtervolgd, 

weer met bepaalde dossiers of delicate situaties 

geconfronteerd te worden die het nieuwe OCMW 

anders zou kunnen beoordelen. 

 

Een informaticaplatform is nuttig, maar we zullen 

een waakzaam oog houden op de eerbiediging van 

de privacy. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Catherine Fonck à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur "La 

réévaluation des revenus professionnels pour le 

calcul de pension des indépendants" 

(55003379C) 

 

05 Vraag van Catherine Fonck aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"De herziening van de beroepsinkomsten voor de 

berekening van het pensioen van de 

zelfstandigen" (55003379C) 

 

05.01  Catherine Fonck (cdH): Un indépendant 

m'a contacté à propos du calcul de sa pension, qui 

se base notamment sur une réévaluation des 

revenus professionnels et des revenus fictifs au 

05.01  Catherine Fonck (cdH): Ik werd 

gecontacteerd door een zelfstandige in verband met 

de berekening van zijn pensioen. Die berekening is 

onder meer gebaseerd op een herwaardering van 
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moment où est établi le droit à la pension. 

 

 

 

Les revenus pour chaque année antérieure à 1984 

sont multipliés par une fraction dont le 

dénominateur est 103,14 (base 1996 = 100) et le 

numérateur est égal à l’indice-pivot qui, pour le mois 

d'établissement du droit à la pension, détermine la 

liquidation visée à l’AR n° 72. 

 

 

Les revenus pour chaque année postérieure à 1983 

sont multipliés par le coefficient obtenu en divisant 

l’indice-pivot auquel sont payées les pensions 

courantes par la moyenne des indices mensuels 

des prix à la consommation pour l’année 

considérée. 

 

L’INASTI réactualise les revenus en combinant 

dans une même formule l’indice-pivot et l’indice lié à 

la consommation. Ce citoyen lui a demandé des 

précisions sur les modalités de calcul du coefficient 

permettant de passer de l’indice de consommation à 

l’indice santé.  

 

 

L’INASTI l'a dit de s’adresser au SPF Économie, 

n'ayant pas à répondre à ces questions.  

 

 

Selon le SPF Économie, il est incorrect de 

réactualiser en utilisant dans une même formule un 

indice des prix moyen et un indice pivot. 

 

 

Depuis quand cette formule est-elle utilisée? Quelle 

est la base juridique du calcul de ce coefficient? 

Est-il correct de réactualiser des revenus en 

utilisant dans une même formule un indice des prix 

moyen et un indice pivot? Si non, qu’en est-il pour 

les indépendants concernés? 

 

de beroepsinkomsten en de fictieve inkomsten op 

het moment waarop het recht op pensioen wordt 

vastgesteld. 

 

De inkomsten van elk jaar vóór 1984 worden 

vermenigvuldigd met een breuk waarvan de noemer 

gelijk is aan 103,14 (basis 1996 = 100) en de teller 

gelijk is aan de spilindex die, voor de maand waarin 

het recht op pensioen wordt vastgesteld, de 

vereffening bepaalt zoals bedoeld in het koninklijk 

besluit nr. 72. 

 

De inkomsten van elk jaar na 1983 worden 

vermenigvuldigd met de coëfficiënt die wordt 

verkregen door de spilindex die van toepassing is 

op de lopende pensioenen, te delen door het 

gemiddelde van de maandelijkse index van de 

consumptieprijzen voor het betrokken jaar. 

 

Het RSVZ actualiseert de inkomsten door de 

spilindex en de index van de consumptieprijzen in 

een formule te combineren. De burger in kwestie 

vroeg het RSVZ om meer uitleg over de manier 

waarop de coëfficiënt berekend wordt om de 

consumptieprijsindex om te zetten in de 

gezondheidsindex.  

 

Het RSVZ liet weten dat het niet zijn taak was om 

zulke vragen te beantwoorden en dat de man zich 

daarvoor tot de FOD Economie moest richten.  

 

Volgens de FOD Economie mag men de inkomsten 

niet actualiseren door de gemiddelde 

consumptieprijsindex en de spilindex in een en 

dezelfde formule te combineren.  

 

Sinds wanneer wordt die formule gebruikt? Wat is 

de rechtsgrondslag voor de berekening van die 

coëfficiënt? Mogen de inkomsten geactualiseerd 

worden door de gemiddelde consumptieprijsindex 

en de spilindex in een en dezelfde formule te 

combineren? Zo niet, hoe moet het dan verder voor 

de betrokken zelfstandigen? 

 

05.02  Denis Ducarme, ministre (en français): Le 

coefficient de réévaluation s'applique à toutes les 

années de carrière dès 1984 et est obtenu en 

divisant l'indice-pivot auquel sont payées les 

pensions courantes par la moyenne des indices 

mensuels des prix à la consommation pour l'année 

considérée. Une formule identique existe dans le 

régime salarié pour la réévaluation des salaires pris 

en considération pour le calcul de la pension de 

travailleurs salariés. Toutes les années de carrière 

antérieures à la création de l'indice santé, 1994, 

sont revalorisées par un ratio dont le dénominateur 

est l'indice moyen des prix à la consommation pour 

l'année considérée. Pour les années de carrière du 

05.02 Minister Denis Ducarme (Frans): De 

herwaarderingscoëfficiënt wordt op alle 

loopbaanjaren vanaf 1984 toegepast en verkrijgt 

men door de spilindex waartegen de lopende 

pensioenen betaald worden te delen door het 

gemiddelde van de maandelijkse indexcijfers van 

de consumptieprijzen voor het betrokken jaar. Voor 

het werknemersstelsel bestaat er een identieke 

formule voor de herwaardering van de lonen op 

basis waarvan het werknemerspensioen berekend 

wordt. Alle loopbaanjaren die aan de invoering van 

de gezondheidsindex in 1994 voorafgaan worden 

geherwaardeerd volgens een breuk waarvan de 

noemer de gemiddelde index van de 
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régime salarié à partir de 1994, le dénominateur 

dans le calcul du coefficient de réévaluation est 

devenu l'indice santé moyen de l'année considérée. 

Pour les indépendants, la formule est restée 

identique. 

 

 

 

Pour maintenir la cohérence entre l'utilisation de 

l'indice-pivot qui est un indice santé au numérateur 

de la formule et l'indice moyen des prix à la 

consommation au dénominateur de la formule, 

l'INASTI utilise un coefficient de conversion de 

0,982397. Le Comité général de gestion pour le 

statut des travailleurs indépendants évalue s'il n'est 

pas plus cohérent que? pour le régime indépendant, 

le dénominateur du coefficient de réévaluation soit 

lié à l'indice santé moyen de l'année d'activité et non 

plus à l'indice général des prix à la consommation. 

 

consumptieprijzen voor het betrokken jaar is. Voor 

de loopbaanjaren in het werknemersstelsel vanaf 

1994 is de noemer bij de berekening van de 

herwaarderingscoëfficiënt de gemiddelde 

gezondheidsindex van het betrokken jaar 

geworden. Voor de zelfstandigen is de formule 

onveranderd gebleven. 

 

Om de coherentie tussen het gebruik van de 

spilindex, die een gezondheidsindex in de teller van 

de formule is, en de gemiddelde index van de 

consumptieprijzen in de noemer van de formule te 

handhaven, hanteert het RSVZ een 

omzettingscoëfficiënt van 0,982397. Het Algemeen 

Beheerscomité voor het sociaal statuut der 

zelfstandigen evalueert of het niet logischer is dat 

de noemer van de herwaarderingscoëfficiënt voor 

het stelsel van de zelfstandigen gekoppeld wordt 

aan de gemiddelde gezondheidsindex van het jaar 

van de activiteit en niet langer aan de algemene 

index van de consumptieprijzen.  

 

Les travaux du comité sur cette matière complexe 

sont en cours de finalisation et devraient faire l'objet 

d'un avis important. J'espère le recevoir 

rapidement. Ce comité réunit l'ensemble des 

organisations représentatives des indépendants et 

je suivrai probablement l'avis formulé.  

 

De werkzaamheden van het comité over deze 

complexe materie zijn bijna afgerond, en er zou een 

belangrijk advies over moeten worden uitgebracht. 

Ik hoop dat advies snel te kunnen ontvangen. In dat 

comité zetelen de representatieve organisaties van 

zelfstandigen en ik zal het geformuleerde advies 

waarschijnlijk volgen. 

 

05.03  Catherine Fonck (cdH): Vous dites qu'il 

s'agit d'un dossier technique. Mais ce sont des gens 

qui sont directement concernés. Par ailleurs, il me 

semble que c'est le dépôt de ma question qui a 

suscité ces fameux travaux. 

 

 

Peu importe, pourvu que des solutions justes soient 

trouvées. Le choix de la formule, problématique, a 

un impact important sur la situation de ces 

indépendants et sur leurs pensions.  

 

05.03  Catherine Fonck (cdH): U zegt dat het over 

een technisch dossier gaat. Dit belangt een aantal 

mensen wel rechtstreeks aan. Voorts heb ik de 

indruk dat die fameuze werkzaamheden pas zijn 

gestart naar aanleiding van de indiening van mijn 

vraag.  

 

Hoe dan ook, wat telt is dat er billijke oplossingen 

worden gevonden. De keuze van de formule, die 

problematisch is, heeft een belangrijke impact op de 

situatie van de zelfstandigen en op hun pensioenen.  

 

Les discussions sont en cours, ce qui est positif. 

Dans l'intérêt des indépendants concernés, j'espère 

qu'on aboutira rapidement.  

 

De besprekingen zijn aan de gang, en dat is 

positief. In het belang van de betrokken 

zelfstandigen hoop ik dat er snel resultaat kan 

worden bereikt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 50. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.50 uur. 

 

 


